
Krajský úřad Pardubického kraje

Smlouva o poskytování služeb
autorského dozoru projektanta při realizaci stavby

Modernizace silnice ll/343 Vršov - Seč, křižovatka s lll337

číslo smlouvy: oR/í 6 125191
VZ: P16V00000066

a

SmIuvní stranv

Obiednatel Pardubický kraj
Sídlo - adresa:
Zastoupen.
osoby oprávněné jednat
ve věcech technických:
IC:

DlČ:
Bankovní spojení:

osoby oprávněné jednat
ve věcech technických:
Komunĺkační spojení:

Komenského náměstí 125, 5321 1 Pardubice
JUDr. Martĺnem Netolickým, Ph.D., hejtmanem

lng. Jiří Kunt, Ph.D. nebo lng. Marĺe Břeňová
70892822
cZ70892822
CSOB, a.s.

220430336/0300

c228786793
Krajský soud v Hradci Králové, oddíl B,
vloŽka 2906
csoa Hradec Králové
226740482t0300

lng. lvan Šír

PoskvtovateI: Ing. lvan Šíľ, pľojektovánĺ dopravních staveb a.s.
Sídlo _ adresa: Haškova 171413,500 02 Hradec Králové
Zastoupen: lng. lvanem Šírem, členem představenstva

lČ: 287 86 793

DlČ:
Rejstříkový soud a
spisová znaćka:

Bankovní spojení:

uzavřely níŽe uvedeného dne, měsĺce a roku tuto smlouvu o poskytovánÍ sluŽeb (dále jen
,,smlouva"):

Předmět smIouvy

1. Poskytovatel se zavazuje vykonávat pro objednatele výkon autorského dozoru projektanta při
realizaci stavby ,,Modernizace silnice ll/343 Vršov _ Seč, křiŽovatka s ll/337".

2. Poskytovatel prohlašuje, Že splňuje stanovené poŽadavky odborné zpŮsobilostĺ dle ustanovení
$ 10 zákona Ö,.30912006 sb., kteným se upravují poŽadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při
práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdravi při činnosti nebo

smlouva č. oR/16125191 Stránka 1 z 5



úřad Pardubického e

poskytování sluŽeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), v platném znění.

il.
Rozsah ěinnosti

Poskytovatel se zavazuje v rámci předmětu smlouvy zabezpećit následující činnosti:
a) poskytovánívysvětlení potřebných pro vypracování dodavatelské dokumentace,

kontrola dodżení projektu s přihlédnutím k podmínkám určeným stavebním povolením
s poskytováním vysvětlení potřebných pro plynulost výstavby

b) projednávání, upřesňování a schvalování projektových změn formou zápisu do stavebního
deníku s event. malou obrazovou přílohou (popř. jiným způsobem dohodnutým s účastníky
výstavby)' pokud nemají dopad na zvýšení ceny díla a zhoršení technických parametrů
stavby

c) účast na jednáních zúčastněných partnerů výstavby, jako jsou kontrolní dny stavby, a
zvláštních jednánĺch o řešení jednotlivých případů

d) vyjadřování se a schvalování návrhů záměny pouŽití materiálů oproti projektu za materiály
obdobných vlastností na základě poŽadavků zhotovitele nebo investora stavby

e) vyjádření k poŽadavkům na většĺ mnoŽství výrobků a výkonů oproti projednané
dokumentaci

f) účast na předání a převzetí stavby nebo její části do uŽívání a na kolaudaci stavby
g) účast v kolaudačním řízení a poskytování potřebné spolupráce a vysvětlenĺ
h) v případě zjištěnĺ rozdílných Údajů mezi níže uvedenými podklady a vydaným kolaudačním

souhlasem musí poskytovatel vtermínu do 15 dnů po předání kolaudačního souhlasu o
této skutečnosti informovat objednatele. objednatel je za tímto Účelem povinen bez
jakéhokoliv odkladu předat poskytovateli vydaný kolaudační souhlas k porovnání věcných
údajů uvedených v Žádosti o vydání kolaudačního souhlasu s údaji uvedenými ve vydaném
souhlasu.

i) plněnídalších povinnostívyŽádaných objednatelem, které souvisejí s autorským dozorem

III.

Práva a povinnosti poskytovatele

1. Poskytovatel je povinen při plnění smlouvy postupovat s náleŽĺtou odbornou péčí.

2. Poskytovatel je povinen uskutečňovat činnost, která je předmětem této smlouvy, podle
pokynů objednatele, at' Jiż výslovných nebo těch, které zná nebo musí znát,
a v souladu s jeho zájmy a účelem, kterého má být dle smyslu této smlouvy dosaŽeno.

3. Poskytovatel je povinen oznámit objednateli všechny skutečnosti a postupy, které zjistí při
plnění této smlouvy a jež mohou mít vliv na změnu pokynů objednatele. Nedojde-li ke
změně pokynů objednatele, postupuje poskytovatel podle původních pokynů objednatele.

4. ZjistĹli poskytovatel, Že pokyny objednatele jsou nevhodné či neúčelné při plnění smlouvy,
je povinen na to objednatele písemně upozornit. Bude-li v tomto případě objednatel na
svých původních pokynech trvat, má poskytovatel právo:

a) v případě pokračování plnění dle této smlouvy poŽadovat na objednateli, aby své
setrvání na původnĺch pokynech potvrdil poskytovateli písemně,

b) odstoupit od smlouvy, přičemŽ tím není dotčeno právo poskytovatele na úhradu dosud
Účelně a nezbytně vynaloŽených nákladů při plněnítéto smlouvy.

5. Poskytovatel je povinen upozornit objednatele na to, Že jeho pokyny nebo nové pokyny
odporují obecně závazným právním předpisům, a to bezodkladně poté, co danou
skutečnost zjistí. Bude-li v tomto přĺpadě objednatel trvat na svých pokynech, je
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poskytovatel oprávněn od smlouvy odstoupit. Poskytovatel má v tomto případě nárok na
úhradu dosud účelně a nezbytně vynaloŽených nákladů při plněnítéto smlouvy.

6. Poskytovatel je povinen pravidelně písemně informovat objednatele o své činnosti, která je
předmětem této smlouvy, a to minimálně jedenkrát za měsíc.

7 ' Poskytovatel je povinen předat objednateli bez zbytečného odkladu věci, které za něho
převzal při začátku a během plněnítéto smlouvy.

8. Poskytovatel je povinen zachovávat mlčenlivost o všech údajích nebo o jiných
skutečnostech, se kteými přĺjde při plnění této smlouvy do styku. Toto ustanovení se
netýká povinností poskytovat informace podle zvláštních právních předpisů, zejména ve
smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném znění.

9. Poskytovatel je po dobu trvání této smlouvy povinen mít uzavřenou pojistnou smlouvu,
jejimŽ předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou poskytovatelem
objednateli/třetím osobám v souvislosti s plněním této smlouvy, a to s pojistným plněním ve
výši nejméně í.000 000'_ Kč. Tato pojistná smlouva tvořĺ přílohu č. 1 této smlouvy.

tv.
Práva a povinnosti objednatele

1. objednatelje povinen předat včas poskytovateli Úplné, pravdivé a přehledné informace, jeŽ
jsou nezbytně nutné k věcnému plnění smlouvy, pokud z jejich povahy nevyplývá, Že je má
zajistit poskytovatelv rámci své činnosti.

2. objednatelje povinen poskytovat poskytovateli nezbytnou součĺnnost, potřebnou pro řádné
plněnísmlouvy.

3. objednatel je povinen poskytovateli za činnost provedenou v souladu s touto smlouvou
vyplatit odměnu, ve výši uvedené v článku V. smlouvy.

V.
odměna, platební podmĺnky

1. odměna, kterou je objednatel povinen zaplatit poskytovateli za plněnĺ dle této smlouvy činí

- cena bez DPH
- DPH
- cena vč. DPH

í00 000 Kč (dále jen ,'smluvní odměna")
21 000 Kč

121 000 Kč

2. Smluvnĺ odměna je stanovená jako pevná a nepřekročitelná za veškeré činnosti
poskytovatele dle této smlouvy. DPH bude fakturována podle zákona ć,.23512004 Sb., o
dani z přidané hodnoty, platného a účinného ke dni uskutečnění zdanitelného plnění'
Smluvní strany ujednávají, Že při změně sazby DPH se cena díla vč. DPH navyšuje/sniŽuje
v souladu s touto změnou sazby.

3. Poskytovatel nemá nárok na náhradu nákladů. Strany výslovně stanoví, Že veškeré
náklady poskytovatele jsou pokryty jeho smluvní odměnou v souladu bodem 1 tohoto
článku.

4. Poskytovatel bude fakturovat čtvrtletně poměrnou část smluvní odměny odpovídající délce
smlouvy. Přílohou kaŽdé faktury bude specifikace rozsahu provedených činností.

5. Doba splatnosti bude činit 30 kalendářních dnů ode dne prokazatelného doručení faktury
objednateli. Zaplacenim se pro účely této smlouvy rozumí odepsání příslušné částky z účtu
objednatele na účet poskytovatele.
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6. Faktura musí obsahovat veškeré náleŽitosti daňového dokladu podle platných obecně
závazných právních předpisů. objednatel si vyhrazuje právo před uplynutím lhůty splatnosti
vrátit fakturu, pokud neobsahuje poŽadované náleŽitosti nebo obsahuje nesprávné cenové
údaje. oprávněným vrácením faktury se původní lhůta splatnosti přerušuje. od doručení
opravené nebo přepracované faktury běŽí nová lhůta splatnosti.

VI.

Sankce

1. V případě, Že poskytovatel poruší své povinnosti vyplývĄíci z této smlouvy nebo stanovené
zákonem, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5o/o ze smluvnĺ odměny
vtermínudo15dnůoddoručení výzvy kúhraděsmluvní pokuty, atozakaŽdéjednotlivé
porušení.

2. Uhrazením smluvních pokut poskytovatelem nezaniká právo objednatele na náhradu škody
vzniklé činností poskytovatele.

3. Šrooy vzniklé objednateli vlivem činnosti poskytovatele se poskytovatel zavazĄe nahradit
objednateli nejpozději do 15 dnů ode dne, kdy bude objednatelem o vzniklé škodě a její
výši prokazatelně informován.

4' V případě prodlení objednatele s úhradou faktur dle čl. V smlouvy je poskytovatel oprávněn
uplatňovat smluvní pokutu ve výši 0,05 % z fakturované částky za kaŽdý den prodlení.

ut.
Doba trvánĺ

1. Tato smlouva se uzavirá na dobu provádění stavby - s účinností od zahájení stavebních
prací - aŽ do vydání kolaudačního souhlasu k dokončené stavbě, nejdéle však do září
2020. Předpokládaný termín dokončení stavby je květen 2020.

2' Tento smluvní vztah můŽe být ukončen:
a) oboustrannou vzájemnou dohodou, a to pouze písemnou formou s tím, Že platnost

předmětné smlouvy končí dnem uvedeným v této dohodě;
b) odstoupením od smlouvy při porušení závazkŮ touto smlouvou přijatých, tj. porušuje-li

druhá smluvní strana své povinnosti i poté, co byla k jejĺch plnění písemně vyzvána a
na moŽnost odstoupení výslovně upozorněna;

c) výpovědíze strany objednatele.
3. objednatelje oprávněn tuto smlouvu kdykoliv vypovědět pĺsemnou výpovědí adresovanou

poskytovateli, a to ve výpovědní lhůtě 1 měsíce, která počíná běŽet prvního dne měsíce
následujícího po doručení výpovědi. od účinnosti výpovědi je poskytovatel povinen zdrŽet
se činnosti, na kterou se výpověd' vztahuje. Je však povinen objednatele upozornit na
opatření potřebná k tomu, aby se zabránilo vzniku škody bezprostředně hrozĺcí objednateli
nedokončením činnosti související s plněním této smlouvy.

4. Poskytovatel neníoprávněn tuto smlouvu vypovědět.
5. JestliŽe je smlouva ukončena dohodou, výpovědí či odstoupením před dokončenĺm

předmětu plnění, smluvní strany protokolárně provedou inventarizaci plnění veškeých
činností provedených k datu, kdy smlouva byla ukončena a na tomto základě provedou
vyrovnání vzájemných závazkil a pohledávek z toho pro ně vyplývajících.

6. Smluvní strany ujednávají, Že tato smlouva zaniká v případě, kdy objednatel upustí od
záměru předmětnou stavbu realizovat, a to z jakéhokoli důvodu. Tuto informaci objednatel
bez zbytečného odk|adu písemně sdělí poskytovateli.
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uil.
Závéreć,ná ustanovení

1. Pokud nebude realizace stavby podle ustanovení čl' l. bodu 1. této smlouvy zahď1ena do 42
měsíců od podpisu této smlouvy, pozbývá smlouva platnosti a smluvní strany nejsou jejím
obsahem nadále vázány.

2. Nedílnou součástí této smlouvy je příloha č. 1 - Pojistná smlouva ć,. 2914945148 a příloha
č. 2 - Povinnosti poskytovatele sluŽeb autorského dozoru vyplývající z finanční spoluúčasti
evropských fondů na přípravě a realizaci projektů v rámci lntegrovaného regionálního
operačního programu.

3. Veškeré změny této smlouvy je moŽné provést pouze písemnou formou, se souhlasem
obou smluvních stran formou číslovaných dodatků k této smlouvě.

4. Tato smlouva je vyhotovena v pěti stejnopisech, z nichŽ objednatel obdrŽí stejnopisy tři a
poskytovatel stej nopisy dva.

5. Návrh smlouvy byl projednán na jednání Rady Pardubického kraje dne 10. 11.2016 a
schválen usnesením číslo R/ 19116.

6. Smluvní strany prohlašují, že ujednání v této smlouvě obsaŽená jsou jim jasná a
srozumitelná, jsou jimi míněna váŽně a byla učiněna na základě jejich pravé a svobodné
vůle. Na důkaz tohoto tvzení smluvnístrany připojují níŽe své podpisy.

V Pardubicích dne: 01 12, 2016

Za objednatele Za zhotovitele

Pardubický kraj lng. lvan Šĺr
JUDr. Martin člen představenstva

lNG. lVAN Šín
pi11gł'pt1i1i D0PRłVi\lIcH sTAVEE a's.
H6śi oÝi l I1']/3' 500 02 l-.ĺ3dg1 K1i;16y6
lČ 2ů' B6 Í93 DlČ: cZ2B786793
slr@sľivan.cz Ý420 603 1B'] 473

t É

_í}()?.-

ł

h
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Příloha č. 1

Pojistná smlouva č,. 2914945148

Ke smlouvě o poskytování sluŽeb č. oR/16l25191

Zhotovení projektové dokumentace na stavbu Modernizace silnice
lll343 Vľšov _ Seč, křižovatka s lll337
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arcva 492, j00 Oź Hradec łralc'le
íon 495 532 90q

3.
3.1

4.
4.1

5.
5.1
5.2

Geneľali Pojišťovna a"s.

Generální ředitelství
Bělehradská l32
I20 84 Praha 2

Česká ľepublika

Pojistná smlouva o pojištění profesní odpovědnosti za škodu

Číslo smlo uw: 291 49451 48

Generali Poj!št'ovna a. s' se sídlem Běĺehradská 132,12o 84 Praha2,leská republika, lc 61s 59 869,
zapsaná v obchodnĺm Ęstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddĺI B' vloŽka 2866,
za niŽjedná ing. Pavel Mencl, oblastní ředitel, a Josef Rind, odborný referent pro pojĺštění průmyslových
rizik oblastního řediteĺství východní Čechy, Gočárova 492, 50o 02 Hradec Králové
(dále jen,'pojístitel")

a

lng. lvan Šír, se sídlem Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, ĺČ 612 43 116
ýzická osoba podnikajÍcí dle živnostenského zákona
(dále jen''pojištěný')

Uzavírají tuto pojistnou smlouvu o škodovém pojištění profesní odpovědnosti za škodu

Všeobecná ustanovení:
Vzájemnáprávaa povinnostĺse řídĺ příslušnýmiustanovenímizákonač,.3712004 Sb., o pojistné
smlouvě, občanského zákoníku, všeobecnýmĺ pojistnýmipodmínkamĺpro pojištění profesní
odpovědnosti za škodu (dále jen 

''VPP o 2005ĺ01 PRoFl") a ustanoveními této pojistné smĺouvy

Předmět a rozsah pojištění:
odpovědnost pojištěného za škodu na základě pojistných podmínek uvedených
v bodě 1.1.

1.
1.1

2
2

Pojištěný předmět činnosti:
Výkon činností ke kterým je pojištěný oprávněn na základě osvědčení o autorizací

Obor 1: lS00 - statika a dynamika staveb
obor 2: lM00 _ mosty a inŽenýrské konstrukce

Limit pojistného plnění, spoluúěast
Limĺt pojĺstného plnění pro základní rozsah pojištění činí
Spoluúčast pojištěného na kaŹdé pojĺstné události čĺní:

í5 000 000'- Kč
250 000'_ Kč

5.3

Strana l/celkem 3

Generali Pojišťovna a.s., se sidlem Bélehradská 132, 12o 84 Praha 2' ie zapsána l oł]chodnĺm rejstříku, Vedeném ĺ,'léstským soudem ,/ ?raze, oddíl B, vlożka 2866

lĆ] 51 85 gg as' olĆ: Do2'61 85 98 69; lnfolinka 8oo 150 !55, .ľw,ł.generali'cz' ę-mail: sevlis@geneíali.cz

Splatnost pojistného a způsob placení:
Celkové roční pojĺstné činí: 124 416,- Kć
Pojĺstné bylo stanoveno na základě předpokládaného ročního obratu
pojištěného z předmětné činnostĺ ve výši 12 000 000,_Kč
Pojistné bude hrazeno na účet zplnomocněného makléře, číslo tičtu 194608611/0300' Pojistné
se povaŽuje za uhrazené okamŽikem připsáním na účet zpĺnomocněného makléře.
Zplnomocněný makléř po úhradě pojistného pojistiteli zašle informační avízo o uskutečněné
platbě ve prospěch pojĺstníka. Pojistné za pojĺstný rok činí 124 416,-Kć, a bude placeno vŽdy
k 1'1' dni 9. měsíce kaŽdého roku'
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5.4

6

7.2

6.1

7
7

odchylně od Čĺánku 4, odst.10. VPP o 2005ĺ01 se sjednává, Že v důsĺedku neuhrazení
pojĺstného za pwní pojístné období, resp. neuhrazení první spĺátky pojistného ve lhůtě 1 měsíce
od data spiatnostĺ, pojiŠtění nezaniká od počátku.

Počátek a doba trvání pojištění:
Pojištění se sjednává na dobu neurčitou s ročním pojistným obdobím a s účinností od 11'9.2006,
00:00 hod.

Závěreéná ustanovení:
Pojistník/pojištěný prohlašuje, Že byl seznámen s obsahem všeobecných pojístných
podmínek, doplňkových pojistných podmínek a zvláštních ujednání a je si vědom, Že na případná
ústní ujednání neobsaŽená ve výše uvedených textech nebude brán zřetel'
Pojĺstná smlouva se vystavuje ve třech vyhotoveních, z nichŽ obě smluvní strany a pojišťovací
makĺéř obdrŻí po jednom.

I Makléřská doloŽka
Pojistníkipojĺštěný prohĺašuje, Že pověřuje společnost lng. Jan Čásenský-CSW, se sídlem u
Fotochemy 1602, 500 02 Hradec Králové, leská republika, lc 455 52711 (dále jen
,,zplnomocněný makĺéř"), Ag.Nr.11253655, registrace 000005PM zpracováním jeho pojistného
zĄmu, sjednáním a správou pojistné smlouvy. Jednání týkající se této pojistné smlouvy budou
prováděna výhradně prostřednictvím zplnomocněného makléře /Plná moc 1.6.2006/.

Korespondenční adresa: lng. Jan Čásenský _ csw, U Fotochemy 1602, 500 02 Hradec Králové

Tato smlouva obsahuje 3 strany, je vyhotovena ve dvou exemplářích s platností orĺginálu, z nĺchŽ jeden
obdrŽí pojistitel' jeden pojistník.

Přĺlohy: VPP o 2005ĺ01PRoFl

Prohlášení pojistníkalpojištěného
Potvzujĺ, Že jsem pŕevzalta a před uzavřenĺm pojĺstné smlouvy jsem byl/a seznámen/a se zněním všeobecných pojistných
podmínek, zvláštních pojistných podmÍnek, doplňkových pojistných podmínek a zvláštních ujednání platných pro sjednané druhy
pojištěnĺ' a Že jejich obsahu rozumím a s jejich obsahem souhlasím.
Dále prohlašuji, Že mi byly poskytnuý před uzavřením pojistné smlouvy přesným a jasným způsobem, pĺsemně a v českém jazyce
informaceopojistiteli ainformaceopojistnémvztahuvesmyslu$66a$67zákonać,.37ĺ2004sb.opojistnésmlouvě.ProhlaŠuji,
że uzavŕená pojĺstná smlouva odpovídá mému pojistnému zájmu a mým pojistným potřebám' které jsem vyjádŕilla pojistiteli nebo
jím pověřenému zástupci - pojišťovacímu zprostředkovatelĺ před uzavřením pojistné smlouvy a s rozsahem a podmínkami pojištění
jsem srozuměn.
Jsem si vědom/a své povinnosti pravdivě a úplně odpovědět na všechny dotazy pojistitele a uvést všechny ĺnformace, i ý, které se
mĺ jevĺ jako nepodstatné' Beru na vědomí, Že při porušení těchto povĺnností má pojistĺtel právo od pojistné smlouvy odstoupit, sníŽit
nebo odmítnout pojistné plněnĺ.
V případě vzniku škodné událostĺ zprošťujĺ státní zastupitelstvĺ, policii a další orgány činné v trestním řízení, hasĺčský záchranný
sbor a záchrannou sluŽbu povĺnnosti mlčenlivosti. Současně zmocňuji pojistitele, resp' jĺm pověřenou osobu, aby ve všech řízeních
probíhajících v souvislosti s touto škodnou událostĺ mohla nahlíŽet do soudních, policejních, přĺpadně jiných úřednĺch spisů a
zhotovovatz nich kopie či uýpisy.
Zmocňuji tímto pojistitele k nahlédnutí do podkladů jiných pojišťoven v souvislosti se šetřením škodných událostĺ a výplatou
pojistného plnění. Výše uvedený souhlas a zmocnění se vztahuje i na dobu po mé smrti. Beru na vědomí, Že pojistĺtel není povinen
vyplatit pojĺsiné plněnĺ do doby, neŽ mu budou poskytnuý doklady potřebné pro likvidaci škodné události, zejména Ę, které si
vyżádá.

Souhlasím s tím, aby mé adresní a identifikační údaje byly zpracovávány správcem Generali Pojĺšťovna a.s., Bělehradská 132, 120
84 Praha 2, Ćeská republika a jejími smluvními zpracovateli spĺňujícími podmínky zákona č.10112000 Sb. (zejména pojišťovacími
zprosiředkovateli) pro účely pojišťovací činnostĺ a dalších činností vymezených zákoneťn č' 363/1 999 Sb. o pojĺšťovnictví, a to po

dobu nezbytně nutnou k zajištění práv a povĺnností, plynoucích zezávazkového právního vztahu, a dále po dobu vyplývající
z obecně závazný ch právn ích předpisů'
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Souhlasím s předáním a poskytováním srných osobnĺch údajů subjekiům mezináĺodního koncemu Generali a jeho zajišťovacím
partnerům v śouladu s právnĺmi předpisy pro účely a dobu uvedenou v předchozím odstavci'

bdvoláním souhlasu se zpĺacováním ośobních úĺjajů pojistná smlouva zaniká, pojistitel dále neprovádĺ šetření škodných událostí a
yýplaiy pojístných plnění' Pojistĺtel má v tomto případě právo na pojistné do konce pojistného období' v němŽ došlo k zániku
päjisténi' jełi _pojiśtne 

stanołeno jako jednorázové, pojistite| rná v tomto případě právo na celé jednorázové pojistné.

Dále souhlasím s tĺm, abych byl V záleŽitostech pojistného Vztahu nebo v záleŽitosti nabídky pojišťovacích a souvisejících
Íinančních sluŽeb a jinýcň obcńodnĺch sdělení pojĺstitele nebo nabídky sluŽeb a jiných obchodních sdělení ělenů mezináĺodního
koncernu Generali á spolupracujících obchodních partnerů kontaktován na mnou uváděnou koĺespondenčnĺ adresu nebo kontaktnĺ
spojenĺ.
zbräsľuji pojistitele mlčenlivosti o sjednaném pojištění a o případných Škodných událostech ve rrztahu k zajistiteli pĺo poiřeby

zajištění pojistitele.
Souhlasím ś tĺm, aby pojistitel pro poiřeby identiÍikace účastnĺka obchodu podle zákona č. 61/1996 sb. pořídĺl fotokopĺi dokladu
totoŽnosti' na jehoŽ základě byla provedena identifikace. Pojistník čestně proh|ašuje' Že je oprávněn k poskytnutí tohoto souhlasu a
k zproštění pojistitele a výše uvedených subjektů mičenlivosti pojištěnými.
prónlašuji, Že Jsem bylta've smyslu zákona č. 1o1l2oo0 Sb. infoĺmován/a o svých práVech a o povinnostech správce' zejména o
právu přÍstupu k osobnĺm údajům, jakoŽi o da|šĺch právech dle tohoto zákona.
Żava.uii se, Že bez zbýečnéńo od'kladu nahlásĺm jakoukoliv změnu zpracovávaných osobních údajů.

V Hradci Králové dne 8'9.2006

Gengpli Pojišťovna e.3. Rr35
oblaslnĺ ťýohodníčecny
Goöáľova Hradec Kráovél

Generali a.s lng' lvan Sí

Vystavil:Josef Rind
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l. obecná část

Článék 1
Úvodní ustanovení
1 . Pro soukromé pojiŠtěnÍ odpovědnostj za Škodu

(dále jen 'pojištěnľ), Keré s.ĺednáVá Generali
PojiŠťovna a.s., se sídlem Bělehradská 132, Praha
2, 12o 84 Česká republika (dále jen 

"pojistitel'')jako po.jištání škodovó, platí zákon ć. 37/2oo4
Sb., o pojistnó smlouvě, V platném znění (dále
jen ,,zákon"), občansh/ zákonĺk a ostatnÍ obecně
zďrazné právní předpisy České repub|iky, \ĺto
Všeobecnó pojiŚtné podmínky pro pojištění pro-
fesní odpovědnostĺ za škodu (VPP o 2005/01
PRoFI) a pojistná smlouva'

2. Nojsou_li něKeÍá práVa a povinnosti účastntků
pojištění' jakoŽ i pojmy a definice Upraveny V po-
jistných podmínkách ngbo pojistné smlouvě, řídí
se zákonem.

3' Pojistné podmínky tvoří nedĺlnou součást pojĺstné

smlouw.
4. UjednánĹpolistné smlouvyisou nadřazena ustano-

vením pojistných podmínék.

Č,lánek2
Výklad pojmŮ
Pro účely sjédnáVaného pojiŠtění platí tento \4'klad
pojmů:

a) pojistnou smlouvou jg smlowa o finaně-
ních sluŽbách, Ve ĺđeré sg pojistitol zejména
zavazuje V příĺoadě Vzniku pojistné udáosti
posMnout Ve sjednaném rozsahu poj'istné
plnění a pojistnĺ< se zejména Żavazuje platit
pojĺstné;

b) pojĺstkou je potvrzgnípojistitele o uzavrení
pojistná smĺouvy;

c) pojĺstníkem je osoba, K6rá uzavřela s pojisti-

telem pojĺstnou smIouw;
d) pojištěným je osoba, naje.jÍŽ odpovódnost za

Škodu se poiištěnÍ lráahuje;
e) opřávněnou osobou je osoba, Kerĺí v dů-

sledku po.iĺstné udáosti vznikne nárok na
pojistné plnění; opráVněnou osobou je poiiš-
tóný, pokud práVní přgdpis nebo poiistná
smlouva nestanovíjinak; nahradu škody platĺ
pojistitel poškozenému, poškozený však právo

na pojistné plnění protĺ pojislíteli nomá;

0 poiistnou událostĺje Vznik odpovědnosti
pojištěnóho za škodu z činnosti nebo váahu
uvedeného V pojistné smlouvě,.iestliŽe jsou

současně splněny podmínĘ, s nĺmiŽ je spojen
VZnik povinnosti pojistitgle posMnout pojĺstnó
plnění;

g) pojistným nebezpečím io jodnání nebo opo-
menutŕ pojištěnĺího, .jehoŽ následkem můŽe
být VZnĺk škody, za niŽ pojištěný dle právních
přgdpisů odpoVĹdá;

h) poiistným ľízikem je mĺra přavděpodobnosti
Vzniku pojistné události Vyvo|ané pojistným

nebgzpečím;
ĺ) pojistným zájmemje oprávněná potřeba

ochrany před následĘ nahodilé skutočnosti
vyvolanó pojĺstným nebezpečím;

j) po|ĺstným je Úplata za poiištění;

k) po.iistnou dobou je doba, na kterou byĺo
pojištění sjednáno;

l) pojístným obdobím je časové období
dohodnutó V pojĺstné smlouvě, za Keré se
platí pojistné; pojistnó období je ročnĹ ngnĹli
V pojistné smlouvě sjednáno jinak;

m) běŽným pojistnýmjo pojistné stanovené za
pojistné obdobÍ;

n) jeđnorázovým pojĺstným je pojistné stano-
vené za celou dobu, na Kerou bylo pojištění

sjednáno;
o) pojistným řokem.io doba, Kerá začíná

běŽ€t V 00.00 hodin dng Uvodeného V po-
jístné smlouvě jako počátek pojištění a koněí
V 00.00 hodin dne, KeĄi se s\^ým číslem
shoduje se dnem poěátku pojiŠtěnĺ; nsnĹli
takoý den, pňpadne kon€c na poslední den
V měsĺci;

p) poiištěním škodovým je po'iištěnĹ iehoŽ
účelem je náhrada škody Vzniklé v důsledku
pojistné události;

q) škodnou událostíje jednánínebo opomenutí
pojĚtěného, jehoŽ náslgdkgm j€ \unik Škody'
za kterou pojištěný dle právních předpisů
odpovídá;

r) oznámením yzniku pojistné událostí.ie
doruěéní hlášgnÍ Vzniku Škody způsobem sta-
noveným pojistitélem;

s) vÍc€násobným pojĺštěnímje pojištóní' Kgró
vzniká, jestliŽe souhrn limitů pojistného plnění
ze dvou nebo Víco pojištění téhoŽ pojištěného
přosáhne skutsčnou tn7ši vzniklé škody, za
Kerou pojištěný odpovídá;

t) koľespondonční adľesou je adresa tĺva-
Iého bydliště nebo sídla, popř. jiná adresa
písomně sdělená pojistitali, na kterou pojistitel
qihradně doručuje veškerou písemnou kore-
spondenci; s€ zasíláním na korespondenční
adresu je spojena flkce doručení; V přĺoadě'
Že je pojistiteli sděĺena 'iako koľsspondenční
adresa adrgsa osoby odlĺšné od po'iĺstnfl<a či
pojištěnóho, nenese pojistitel odpovódnost za
důslsdlry plynoucí z pň'padného přodlení pn
předání korgspondence mezĺ těmito osobami;

u) kontaktním spojením ie tsleŤonické, e-málová
nebo jiné spojeni na Keró ĺe pojistitg| opráV-
něn zaslat svá sdělenÍ nebo nabídky;

V) hruboun€dbalostíjo:
- jednání nebo opomenutĺ, při Kerém musel

být vznik škody předpokládan n€bo oěg-
káván a pojistnĺk nebo pojištěný věděl či
mohl a měl vědět' Že při takovém jednaní
nebo opomenutí škoda nastan€ nebo
můŽe nastat, a]e bez pňměřených důvodů
spoléhal, Že nenastane, případně byl s jejím

\.znikem srozuměn ngbo mu jojí Vznik byl
lhostajný;

- znalost Vadnostĺ nabo škodlivosti vyro-
bgného nebo dodaného zboŽĹnebo
provedené prácg nebo vykonávané ěĺnnosti
nebo jednanĹ a dáe Znaĺost vadnosti či
nevhodnostĺ zaÍízaní, násĺrojů a pomůcek
či postupú k čÍnnosti, !ýrobě či dodávce
pouŽitých.

Ćlánek3
vznik a trvání pojĺštění
1 . Pojistná smlouva je uzavřena dnem jejího podpĺsu

oběma sm|uvnlmi stranami, nenĹlĺ ujednáno jĺnak'

Pojistná smlouva io uzavřena také Zaplaconím

Generali Pojišťovna a's'

Geneľální ředitelství tso 9001

pojistného Ve \^išĺ uvedené V náVrhu pojlstné
smlouvy.

2. PojištóníýZnĺká prvním dnem po uzavřenípojistné
smlouvy, nejdříve Však dněm uvedeným V pojistné
sm|oUVó jako počátek pojištěnĺ, nenĹli ujednáno
v pojistné smlouVě jinak.

3' Pokud není v pojistné smlouvě ujďnáno jinak,
sjednává se pojištění na dobu neurčitou s pojist_
ným obdobím jeden pojistný rok'

4. UstanovenÍ zákona upravu.iÍcí přsrušenĺ pojĺštění
v důsledku neuhrazení pojistného se pro toto
pojištění nepouŽijÍ.

Článek 4
złnik Pojištění
Vedle způsobů stanovgných zákongm n6bo jinými
právními předpisy pojištění zaniká:
1. uplynutím pojĺstné doby, bylo_li sjodnáno poiištění

na dobu určitou;
2. dneÍn nás|edujícím po marném uplynutí lhůý

stanovené pojĺstitelem v upomínce k zaplacení
dluŽného pojistného nebo 'ieho části; tato upo-
mínka musí obsahovat upozornění na zánĺk
pojištění V přÍpadě nezapĺacení pojistného;

3. ýipovědípojistitele nebo poiistnika:
a) doručgnou nejméně 6 h/dnů přod uplynutím

pojistného období; pojištění zanikng uplynutím
pojistného období;

b) doručenou do 2 měsícrj odo dno uzavřgní
pojistné smlouvy; Ępovědní lhůta je osmi_
denní' ie.iím UplynutÍm pojištění zanikne;

c) doručenou do 3 měsíců ode dne písemného
oznámenĺ vzniku pojĺstné událostĺ pojistiteli;
\^ýpovědní lhůta je 1 měsíc, jejím uplynutím
pojištěnĺ zanikne;

d) doručonou do 1 měsĺce ode dne \^ýplaty
pojistného plnóní nebo od písemnóho sdělení,
Že právo na pojistné plnění nevzniká; \^lpo-
vědnílhůta je 1 měsíc, jejím uplynutím poiištěnÍ
zanĺkne;

e) doručenou do 2 měsíců od Účinnosti právnĺho
předpisu' kteým došlo k rozšiření odpověd_
nosti pojlštěného za škodu nebo k rozšiřgní
rozsahu náhrady škody; výpovědnÍ lhůta je 1

měsíc, je.iím uplynutím po.|ištění zanikne;
4. od poěátku odstoupením od pojistnósmlouw

pojistitelem nebo pojistníkem z důvodů ve sJnyslu
zäkonai

5. dnem doručení oznámení o odmítnutÍpojistnáho
plnění pojistitelem z důvodů ve smyslu zákona;

6. uplynutím pojistného obdobĹ nesouhlasĹlĺ pojist_
nĺk se změnou n/še pojistného na dalšĺ pojistné
období a sdělĹli svů.i nesouhlas pojistit€li do 1

měsĹcs ode dne, kdy se o navńovanó změně
l^ýše pojístnóho dozvěděl ;

7' dohodou; V tóto dohodě musí bý určen okamžk
zániku pojĺštěnÍ a způsob Vzájomného vyrovnání
záVazků; pojĺstitel je oprávněn k písemnému
náVrhu uróenému pojistnkovi, pojištěnéÍnu nebo
jinému účastnil<u pojištění připojit doloŽku, Že
neýádřĹ|i so tento účastnĺ( do 1 měsíce od
doruěenĺ, má sg za to, Žo s náVrhsm pojĺstitole
souhlasí;

8. dnem prohlášení konkursu na majetek pojistníka
nebo pojištěnĺáho nobo zamÍtnutím návńu na pro_

hlášení konkursu pro nodostatek majgtku;
9. dnem, kdy byĺo pojistiteli prokáĺćno ukončenĹ

,ĺztahu, provozování činnostĺ nebo t'nlkonu pľoíese,
pro něŽ bylo pojĺštání sjednáno;

#
Bělehľaĺlská l32, l20 84 Pľaha 2' Česká ľepublika

Všeobecné pojistné podmínĘ pro poiištění profesní odpovědnosti za
škodu (VPP o 2oo5ĺ01 PRoFl)
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1o. neuhrazením dohodnutáho pojistného ve lhůtě
] měsíce od data splatnosti pojistného za prvnÍ
pojishé obdobĹ nebo býo-li dohodnuto pla_

cení Ve splátkách, neuhÍazením první splátky
V Wgdenó lhůtě; uvgdené jednání se povaŽUje

za pľojev vrlle pojistnĺka, Že na pojiŠtěnĺ nemá
zájem' a pojištěníZaniká od počátku (odstoupení
od smlouw);

1 1 ' dnem smrti pojjštěné tyzĺcká osoby ngbo dnem
zániku pojištěné právnické osoby bez právnĺho

nástupce; zěmřs-li nebo zaniknełi bez právrrĺho
nástupce pojistnĺk, Keý je odljšný od pojiště-

ného, Vstupuje pojištěný do pojĹštěnÍ na mÍsto
půVodnĺho poiĺstnika, a to dnom smńi nebo
dnem zániku půVodnĺho pojistnĺka; tuto sku-
tgČnost je pojištěný povinen sdělit do '1 měsíce
ode dne Vstupu pojištěnóho na místo pojistníka
pojistiteli; pojĺstitel ĺe oprávněn pojistnou smlouvu
Vypovědět do 2 měsĹců od oznámení této sku-
tečnosti; pojjŠtění Zaniká uplynutím této lhůty;

12' další způsoby zániku pojištění mohou byt sta-
noveny zvláŠtnĹml pojistnými podmĺnkami nebo
pojistnou smlouvou.

Öĺán6k 5
Foŕma pľávnÍch úkonů
1' Pojistná smlouva a Všechny ostatní pj'áVní úkony

ýkající se pojiŠtění musí mít písemnou íormu,
pokud není V pojistné smlouvě nebo těchto pojist-

ných podmínkách stanoveno jlnak.

2. VĘaduje-li to povaha nobo okolnosti s.iednaného
pojištění ďnebo jeho spráVa, mohou obě smluvnÍ
strany VyuŽit altemativních komunikačnĹch pro-
středků, Keré dal poĺistnĺVpojištěný po.iistĺtoli

k dispozĺci jako kontaKní spojení (pouzg fax,

e-mail). Nepožádáłi adresát sdólsní Zaslaného
prostřednictvÍm ďeľnativních komunikačních
prostřodků ihned po .ieho obdżení o pĺsemné
potvrzenÍ obsahu, má se za to, že tato Íorma sdě-
lení je přrjata a Že plně nahrazuie písemné sdělení.
Sdělení podávané jinou formou neŽ písemně,

Íaxem či e-mailem musí b}it vŽdy dodatsčně
učiněno V pĹsemné podobě, jinak ie práVně nezá-
ýazné.

3. Pojistník a pojiŠtěný souhIasís tĹm, aby byl v zá-
leŽitostech poiistného vztahu nabo V záleŽitosti
nabídĘ pojĺšťovacích a sowisejÍcích ínančních
slużeb kontaldován na jÍm uváděnou korespon-
denční adresu nebo kontaktní spojení.

4. Pojistitel je oprávněn VyuŽft alternativníkomuni-
kaÖní prostředtq (teleĺon, e-mail, sms, fĄ pro
Vzájemnou komunikaci s poiistnŕ(em, pojištěným

a opráVněnou osobou V souvislostl se spráVou
pojĺštěnĹ ř6Šením Škodných událostí a nabídkou
produKů a sluŽéb pojistitelg, členů mezináĺodnĺho
koncgrnu Generali a spoĺupracujícÍch obchodních
partnenj. Tŕo prostředky nenahrazuií písemnou
formu Úkonů v přŕpadech, kdy pĹsemnou Íormu

wŽaduje zákon nebo pojistná smlouva.
5. Pojistitel je oprávněn k pÍsemnómu úkonu urče-

nému pojistnĺĺ<ovĺ, polištěnému nobo jinómu

účastnĺku poiištěnĺ pňpojit doIoŽku, Že nevyjádříłi
se tento účastnik do 1 měsíce od doručenĹ má sé
zato, Że s Úkonem pojistitele souhlasĹ

článek 6
Doručování písemnostÍ
1. Písemnosti po'iistiteĺe určené poiistnlkovi, pojiš-

těnému a kaŽdé další osobö, Kéré z pojištěnĹ

l.zniklo právo nebo povinnost, (dáe jen 'adresát'')
se doruÓují prostřednictvím drŽitele poštovní
licence (dáe jen "pošta') Íormou obyčgjná nebo
doporuěenó Zásilĺ<y na kore.spond€nční adresu
uvedenou v pojĺstnĺá smlouvě nebo na korespon-
denčnĹ adresu pii9emně oznámenou pojĺstiteli.

V přĺoadě' Že je po]istĺteĺi sdělena.jako korespon-
denční adresa adresa osoby odlišné od pojistn[(a'

nenese pojistjtel odpovódnost za důs|edlry
plynoucí z přĹpadného pÍodlenĺ při předání kore-
spondence mezĺ těmĺto osobami. Pŕsemnosti
mohou bfi doručovány rovněŻ zaměstnanci pojis'
titele nebo jĺnou pojistiteĺem pověřenou osobou
a povźují so za doÍUćené okamŽkem potvzgní
o převzeIí.

2. Písemnost poiĺstitele odeslaná obyčejnou poŠtou

adresátoü se povaźuje Za doručenou třetí den po
prckazatelnéĺn od*lání zásilý na korespondenčnĺ
adresu, ł kdyŽ se adresát o coruÖení nedoarědóĺ.

3. Pĺsemnost pojistitele odeslaná doporučeně poš-

tou adresátovi se povďuje za doručenou, nejde_|i

o doručenĺ podle da|śích odstavců, desáý den
po prokazatélném odoslání zásilky'

4. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi

doporučenou zásilkou s dodejkou se považuje

za doručenou, nejdeJi o doručení podIe dalších
odstavců, dnem převzetí wedeným na dode.ĺca.

5. odepřo-li adrosát pňjetí doruČovanó písemnostĺ,

písemnost se povaŽUjs Za doruČ8nou dnem, kdy
bylo její přijetĺ adresátem odepřeno'

6. Neby|-li adresát zastiŽen a pĹsemnost pojistitele

odeslaná poštou doporučenou zásjlkou byla
uloŽena doručovatelom na poŠtó, písemnost se
povażu)éza doručenou posledním dnom ÚloŽnĺ

lhůty, i kd}ż sg adresát o UloŽenĺ nedozvěděl'
Připadá-li Však poslednĹ den této lhůý na sobotu,
nědělj nebo svátsk, je posledním dn6m lhůty nej_

blĺŽe následujĺcí pracovnĺ den.
7' Písemnost pojistitele odoslaná poštou se povaŽuje

za doručenoU dnem Vrácení zásilky jako nedoruči_
telné z iiných důVodů.

článek 7
Hranicé pojĺstného pĺnění
1' Homŕhranice pojistného plněníje stanovena

limiterri pojistného plněnĺ uvedeným V pojistné

smIouvě. Limit pojistnóho plnění určujo pojĺstnĺk

na Vlastní odpovědnost'
2. Lĺmit pojistného plnění se lrztahuje na pojistné

p|nění z jgdné pojbtné události. Za jednu pojistnou

událost je považován wnik odpovědnosti pojiště_

nóho za Všgchny škody vzniklé z téŽe příčiny nébo
z Více příčin, pokud mozi nimi existuje přtčinná,

časová nebo jiná pňmá souvĺslost, bez ohl€du na
počet poŠkozéných (żv. sériová škoda). Sériová
škoda \rzniká okamŽikem, ve kteróm došlo kg

\rzniku první škody, přičemŽ ĺe rońodný rozsah
pojistné ochrany sjednaný v okamŽiku \rŻniku první
škody.

3. Rozsah plnění pojistĺtele je vymezen v čl. 23 VPP
o 2005/01 PROFI.

Článek 8
spoluúčast
'1. spoluÚěast je čźístka, Kerou se pojištěný podĺlĺ na

úhradá Vznĺklé škody'
2. Je-li pojištěnísjednáno se spoluúěastí, odečítá

se její vyše wedená v pojĺstné smlouvě pň kaŽdé
pojistné události od celkové Vyšg pojistného
plněnĺ.

3. Nedosáhne-ll \^/še škody' za kterou poŽaduje
poškozený od pojištěného náhradu' Výše sjed_
nanó spoluÚčasti, ne\rzniká poiistĺteli povinnost
posMnout pojistné plnóní.

článek 9
Pojistné
1. Poiistitél má právo na pojistné za dobu do zániku

po'iištěnĹ s \^/jimkou případů, kdy zákon nebo
pojistná smlouva stanoví, Žé pojistiteli náĺeŽí
pojistné i po jeho zániku. Byĺo-lĺ sjodnáno jednorá-
zová pojistné, náleží pojistiteli jodnonŁové pojistné

VŽdy celé.
2. NenĹli v pojĺstné smlowě ujodnáno iinak'.ie

pojĺstné povaŽováno za běŽné pojistné.

3. BěŽnó pojistné je splatné prvního dne pojistného
období a jednorazové pojistné dnem počátku
pojĺštěnĹ nenĹli V pojistné smlowě dohodnuto
jínak.

4. V pojistnó smlouvě lze dohodnout' Že pojistník

uhradí pojistné ve splátkách' Jełi sjednano hra-
zení pojistného Ve splátkách, nemá tato dohoda
VliV na pojĺstná období a pojistĺtel je oprávněn
úětovat přiraŽku V procentech ročního pojist-

nóho' JednotIivĺí splátky pojĺstného jsou splatné
VŽdy prunĹm dnem období wedených rĺ pojistné
smlouvě.

5. Je-lĺ pojistník v prodlení s úhradou pojistného po
dobu delší neŽ 2 měsíce, není pojistitel povinon
posMnout pojiďná p|nění z poiistných UdálostĹ
nastalých V době přodĺenĹ nebo Z pojistných udá-
lostĹ které vznikly ze škodných událostí nastalých
v době prodlenĹ TotéŽ plalí pro doplatek pojisĹ
ného nebo splátky pojistného. Ustanovení tohoto
odstavce se neuplatnĺ U povinných pojištěnĹ'

6. Pojistné se stanoví pomocí pojĺstné sazbY, Keá
na základě dlouhodobých Zkušeností pojistného

trhu s ohledém na pojistnó riziko, druh, způsob
a rozsah pojištěné činnosti či \rŻtahu, teĺitońáĺní
rozsah rizika, rozsah pojištěnĺ, |imit cdpovědnosti
a Škodní průběh zabazpećuje zeim. trvalé plnění
Všech záVazků pojlstitele. Údaji rozhodnými pro
stanovení \^7še pojistného je dá|e !i'še obratu
nebo jiných údajů stanovených pojistitelem, při_

čemŽ sg přj \^/počtu pojistného VychŕŁĺ z částky
odpovÍidající očekáVanému obratu nebo jiným
Údajům V přĺštím roce.
Ročním obratem se pro qipočet pojĺstného
rozumí součet Všoch Úplat za dodáVliy a jiná
phění, kromě !ýnosu z liconcí, ze zcjzení podniku
nebo jgho Částĺ, a Vynosů ze zcĺzení hospodář_
sh/ch statků investičnĺho majetku' Výše obratu se
počftá bez daně z pndané hodnoty'
Po Uplynljtí kďdého pojĺstnóho obdobíje pojiš-
těný povinen sdělit pojistiteli skLJtečnou \Ąiši
rozhodných údajri za uplynulé pojĺstné obdobĺ
a na pożádání je prokaŻat.

7. Pojistitel je opráVněn po předIoŽsní Údajů provéSt
konečné VyÚčtování pojistného. Přeplatek nebo
nedoplatek na pojistném.ie splatný do jednoho
měsí,ce od obdźení údajů.

8, Je]i pojistné hrazeno prostřednĺctvím peněŽnĺho
ústavu, banky, provozovatéle poštovních sluŽob
nebo V hotovosti, je pojistnó uhrazeno V řádném
tsrmĹnu splatnosti připsáním částky na účet poiis_
titele Vedený u peněŽnĺho ústavu, banlq nebo
na Účet pojištovacĺho zprostředkovatole,'ié_li
pojistitelem zmocněn k pnjímánÍ po.iistného, nebo
VyplacenÍm \^ýše pojistného pojistitelĺ V hotovosti,
nenĹli ujednáno jinak'

9' ZáplacBným po.iistným uhrazujo pojistitel sVé
pohledávky na pojistné v pořadĹ v.ĺakém po sobě
\.Żnikly.

10. Pojistitel je oprávněn odečíst z pojistného
plnění dluŽné častł<y pojistnóho a jĺné splatné
pohledávky ze vŠech pojištění uzavřených
s pojistitelem; to se nebýká pojistných plnění
z povinných pojištění'

-11. Joli pojistníkv prodlenís pĺacením pojistného'
má pojistitel práVo poŽadovat úrok z prodlení
a upomínací poplatek dlé saŽebníku poplatků.

-12. Pojistitol má práVo novó upravit uýši běŽného
pojistného na další pojistné obdobÍ, změnĹli se
obecně závazné práVní předpisy, Kenými se řídí
náhrada škody nebo odpovědnost za škodu,
nebo ktgré mají VliV na stanovoní \^7šo pojistného
plnění.

13. V pojistná smlowě může pojistitel Wmezit
přĺoady' kdy je změna pojĺstnóho rizika v prů-
běhu trvání po'iištění ve stanoveném rozsahu
zohledněna j|Ž pn Vypočtu pojĺstného a nelze se
dovolávat takovóto změny rĺżka v prrjběhu trvání
poiištění.

14. Dojde-li k zániku pojiŠtěnív důsledku ukončení
vztahu, provozování činnostĺ nebo ýkonu
proÍese, pro něŽ bylo pojiŠtěnísjednáno, náleŽí
pojistiteli pojistné aŽ do konce pojistnóho obdobĹ
Ve lderém mu byla skutečnost zániku pojĺštěnĹ
sdělena a prokázána.

1 5' Dojde{i k zániku pojištění v důsledku prohlášsní
konkursu na majetek pojĺstníka nebo po.iištěnóho
nebo zamítnutím náVňu na prohlášenĹ konkursu
pro nedostatek majetku, náleŽí pojĺstiteli pojistnó
ź do konce pojistného obdobĹ ve ĺdsrém mu
byla skutečnost zániku po.iĺštěnÍ sděIena a proká-
zźna,

16. Dojdełĺ k zániku pojišténí odmítnutĺm pojistného
plněn( náleŽí pojistiteli pojistné aŽ do konce
pojistného obdobŕ, ve ĺ<terém pojištění zaniklo'

]7' Nastane-lĺ pojĺstná udáost a důvod dalšího
pojĺštění tím odpadne, náleŽí pojistiteli pojistné do
konce pojistného obdobi v němŽ pojistná udá-
lost nastala.

1 8. Dojde-li k zániku pojĺštěnĹ z jĺných důvodů, náleŽí
poiistitoli pojistné aŽ do konce poiistnáho obdobĹ'
Ve Kerém mu byla skutečnost Zániku pojištění
oznámena a prokázána'

Článek 10
Práva a povinnosti pojistitele
]. Kromó dalších práV stanovených práVnĺmi pŕepĺsy

nebo pojistnýmĺ podmínkami je pojĺstitel oprávněn
zĄména:
a) poŹadovat, aby pojĺstník a pojiš1ěný učini|i

opalření k zat:ránění Vznĺku škody, Korá
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by mohla Vóst k pojĺstné Událostĺ, nebo ko
zmenŠanĺ rozsahu jejích následků; k tomU je
oprávněn udělovat pojĺstnĺkovĺ a pojiŠtónémU
pokyny a VyŽadovat jejich splněnĺ; pokud
po]istnĺk a pojištěný Mo pokyny nespĺní,
neposMne pojistitsl pojistné plnění z událostĹ,
jimŽ měIo byt splněnÍm poĘnů zabráněno,
nebo je1ichŽ rozsah následků jím měl byt
zmenšen;

b) Žaoat ÚhÍadu nákladů, Keré nemajípřĹmou
souvislost se spráVou sjodnanóho pojiŠtäní'
a Keré proto nemohly být zohledněny Ve \^/ši

pojistného; tyto naklady jsou splatné dnem
pÍovodení přĹslUšného úkonu pojĺstitelem;
s rozsahem a qlší poplatků se můŽe pojistntk
a pojištóný seznámit nahlódnutím do sazeb-
níkU poplatků v sídle a obchodních místech
Pojistltele;

c\ żádat náhradu nákladů nebo Škody, pokud
v důsledku porušení nóktgró Z povinnostĺ
pojistnĺ<em' po]ištěným nebo poškozeným
nebo jĺnou osobou, Kerĺá wniklo nebo má
\rŻniknout pĺáVo na plněnĺ z pojistnó smlouvy,
vznikne pojĺstitelj škoda nebo pojistitel zby-
tečnó vynaloŽí náklady; po.iistitel má práVo
na náhradu těchto nakladů nebo škody proti
osobě, ĺderá škodu způsobila nebo Vyna]oŽení
náldadů VyVola|a.

2. V souvislosti s pojistnou udáostíje pojistitel kromě
daiších práV stanovených pĺáVnĺmi přodpisy nebo
pojistnýmĺ podmínkami opráVněn zéjména:
a) odmĺtnout plnění z po.iĺstné smlouvy, byla-li

příčinou pojistnó události skutgčnost, o Kerá
se po.iistitel dozvódól aŽ po Vaiku po.iistné
události a Korou nemohl zjłstit při sjgdnáVání
pojištěnĺ nebo jeho změně V dt]sledku úmys|ně
nsbo z nedbalosti nepravdivě nebo n€úpĺně
zodpovězsnÝch písemných dotazů, a jestliŽe

by pň znalosti této skutečnosti V době uza_
vření pojistné smlouw tuto smlouvu n€uzavřel,
n€bo ji uzavřol za jiných podmĹnek; to se
nehlká povinných pojištění

b) odmítnout plnění z pojistné smlouvy, jestliŽe

opráVněná osoba uvede při uplatňování práVa
na plněnĺ z pojĺštění Vědomě nepravdĺVé nebo
hrubě zkĺeslené údaje ýkající se rozsahu
pojistné udáosti nebo podstatné údaje ýkající
se této události zamlčí; to s9 ngtýká povin-
ných poiĺ'štěnĺ

c) snĺŽit pojistné plněnĹ a to aŽ na nulovou hod-
notu, dozvĹli sg pojjstitsĺ aŽ po vzniku pojistná
události, Žs na její Vznik nebo na zvětšení
jejích následků měla VlĺV podstatná okolnost,
Kerá n€byla pojĺstiteli oznĺáĺnena nebo kte-
rou nemohl pro nopravdivou nobo n€úplnou
odpověď při uzavíránĺ pojistné smlouvy zjistit;
pojistné plněnĹje pojistĺtel oprávněn sníŻt
podĺe toho' jah/ VliV měl tento rozpor na Vznik
pojistné Události a na rozsah povinnosti pojisti-

tele plnit.
Ustanovgnípísm€n a)' b) a c) tohoto odstavce
so týkaĺí také ýgení nzika, které \rzniklo
V době mezĺ podáním a přijétím náVrhu na
uzavření pojistné smlouvy, a které pojĺstitelĺ

V okamŽjku prlietí náVrhu neby|o známo;
d) snĺŽÍt pojĺstné plněnĹ pokud pojistnĺk' pojištěný

nsbo poškozený porušĺ povinnosti uvedené
v zákoně a V ostatních práVních předpisgch
nebo povinnosti uloŽené pojistnou smlouvou
a takové porušení mělo podstatný VliV na \,Żnik

pojistné události nebo na její pnlběh nebo na
zvětšení rozsahu ĺejích následků nebo na zjiš-
tění nebo uĺčení u/še pojistného plnění nebo
na 

^Žení 
nabo znemoŽnění VlastBĺho š8třgní

pojĺstĺteĺe ke zjištění oprávněnosti nároku na
pojistné plněnĺ nebo rozsahu škody.

3' Kromó dalších povĺnnostístanovených práVními
přepisy nebo pojistnými podmínkami je pojistitel
povinen zejména:
a) pos}ýnout zájemci o pojištónÍ před uzavřením

pojistné smlouvy jnÍormace o pojistjtelĺ dle

$ 66 zákona a běhgm trvání pojistné smlouly
ĺnformaca dle s 67 zákona; iníoímace jsou
poslýovány zásadně v českém jazyce;

b) pojĺstní<ovi / poiištánómu pravdĺVě a úplně
odpověd,ót na Všochny pĺsemné dotazy týkajíc(
se sjednávaného pojištäní; to platí i V př(oadě,

żo )de o změnu pojištění;

c} zabezpećit ĺdontifikaci Účastnĺků pojištění
v rozsahu stanoveném zákon€m ďnebo
ZVláštním práVnŕm předpisem;

d) ZachováVat mlčenlivost o skutsčnostech
tyka.jĺcích so pojištění ýzicĺ<ych a práVnĺclÓ/ch

osob, jakoŽ j o skutsčnostech, Keré se dozví
při sjodnáVání pojjštění, jeho správě a při
likvidaci pojistných událostí; pojistitel můŽe
posMnout tyto inÍormace jgn se soUhlasom
pojĺŠtěného nebo pokud tak stanoví ZVláŠtnĺ
práVnĺ přodpjs'

Článek ĺ1
Práva a povinnosü pojistníka a pojištěného přĺ
uzavírání pojĺstné smlouvy a v pľůběhu p|atnosti
pojistné smlouVy
1 . Po.ĺistnĺ}< a pojištěný jsou pň uzavĺrání po.iistné

smlouvy povinni písomná sdělit pojistiteli Všechny
jim Známó okolnosti, KeÍé jsou podstatnó pro
ohodnocení a pře\Żetí nzika. Zejména jsou povinni
odpovědět pravdívě a úplně na Všechny pís6mné
dotazy pojistitele ýkající se sjednávaného pojiš-
těnÍ' To platí i v přlpadě' Že jde o změnu pojištěnĹ
Za podstatnó sé povaŽujÍ ty rizikové okolnostl,
které majĹ vliv na rozhodnutĺ pojistiteĺg o pod-
mínkách uzavření poiistné smlouvy. okolnosti,
na Keré se pojistitel Vyslovně a pĹsemně ptal,

se v případě pochybností povaŽujĹ za podstatné
vŻdv.

2. zodpoýŕli po.iistník nobo pojištěný pň sjédnáVání
pojistné smlouw úmyslně nebo z nedbalosti
nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy pojisti-
tole týk{Ĺcí se sjednáVaného pojiŠtění' má pojĺstĺtel
právo od pojistné smlouvy odstoupit, jestliže
pň pravdivém a úplnĺím zodpovězení dotazů by
pojjstnou smlowu neuzavřel. Toto právo můŽe
po'iistitsl uplatnĺt do dvou měsíců ode dnB, kdy
takovou skutečnost zjistil, jinak práVo Żanikns. To
platí i V přÍpadě změny pojistné smlouvy. Pojistitel
můŽe od pojistné smlouvy odstoupit i po \rŻnĺku
pojistné udáosti. odstoupenĺm od smlouvy so
pojistná smlouva od počátku ruší. Pojĺstiteĺje
povinen nejpozdqi Ve lhůtě do 30 dnů od€ dne
odstoupení od pojistné smlouvy Vrátit zaplacené
pojistné' od Kerého odečte to' co jiŽ z pojiśtění
plnil' Převyšuje_lĺ částka toho, co jiŽ pojistitol z po-
jištění plnil' vyši zaplaceného pojistného (případně
sniŽeného o náklady spo.iené se vŻnikom a sprá-
Vou pojištěni), je pojĺštěný povinen ve lhůtě 30 dnů
ode dng odstoupenÍ od pojistné smlouvy vrátit
öástku, o kterou plnění pos$nuté pojistÍtelem
z pojiŠtění převyšuie zaplacené pojistné' V případě
odstoupení ktoroukoli ze smluvnírch stran je pojis-
titel opráVněn odečíst od zaplaceného pojistného
nĺiklady spojenó se Vmikem a spráVou pojištěnĹ
Paušání \^iši těchto nákladů nebo způsob jejich

ln/počtu určí po.iĺstitol V sazebníku poplatků.
3. Ste'iné právo odstoupĺt od pojistné smlouvyjako

pojistjtel má za podmĺnek podle odstavce 2 i po-
jistnil<, jestĺiŽe mu pojĺstitel nebo jtm zmocněný
zástupce nepravdivě nebo neúplně zodpověděl
jeho písemné dotazy \ikající se sjednávaného
pojištění'

4. Poiistník nebo pojištěnýjsou při uzavíranĺpojistné
smlouvy povinni umoŽnit pojistĺtslÍ nebo jím pově-
řeným osobĺám posouzení pojistného ńzika, zejm.
přezkoumánĹ provozu, činnosti zďżení slouŽících
k ochraně zdľavĹ majetku, přírody a Životního pro-
střadí před \rznikem škody (zahezpeě,en| požární
ochrana apod.), dodźovaní předpĺsů upľavujícĺch
b€zpečnost práce apod' Za tĺm účelem jsou
povinnĺ umoŽnit těmto osobám Vstup do provo-
zoven, kancelďÍ a ostatních prostor pojištóného
a pořżení přísluŠné fotodokumentaca' případně
kopie poŽárně-technické a dalšĹ ĺelevantní doku-
mentace.

5' Pojistník a pojištěný jsou povinni umoŽnit pojis-

titelĺ ověření správnosti a Úplnosti podkladů
rozhodných pro Ęipočet pojĺstného. Za tímto
účglem isou povĺnni zpřístupnĺt pojĺstiteĺi veškerou
rozhodnou dokumentacĺ a umoŽnĺt pořízeníjĄí
kopie' V pŕĺpadech a za podmínek stanovených
pojistnou smlouvou jsou pojistnk a pojištěný
povinni předloŽit poJĺstiteli doklad o skutgčné \,n/šĺ

rozhodných Údajů. Dáe jsou po,rĺnni rozhodnó
údaje předloŽit vŽdy do jednoho měsíce ode dne
doručení Žádostl pojistitela o sdělení těchto Údajů'

6. Pojistnk a pojištěný jsou povinni písemně ozná-

mĺt bez zby1g6ąého odkladu pojĺstĺtoli VŠ6chnV
změny, lderé nastaIy nebo se projevily po uza'.
Vřonĺ pojistné smĺouvy, ýkajĺcĺ se činnosti nebo
právních rrztahr!, pro K6ré je pojĺštěnísiednáno'
skutsčností Uvedených v pojistné smlouvě, nebo
skutečnostĺ' na Keré byli pň sjednáVaní po'lištěnĺ
pojistitelem táZáni, nebo ideré byly podkladem pro
posouzení rizika, stanovoní \^/še pojistného a uza_
Vření pojistné smlouvy (z€jména změnu čĺnnosti
pojištěného a změnu korospondončnĺ adr6sy).

7' Po uzavřenĺ pojjslné smlouvy nesmí pojistnĺk nebo
po.iištěný bez souhlasu pojistitele Žádným způso-
bem zvyšovat riziko a nesmí připustit jeho Z!}7šení
třetí osobou. DozvĹli se pojistnĺk nebo pojištěný,
Že bez jeho vědomí nebo vůle bylo riziko Z\^ýšeno,
musĺtuto skutečnost neprodloně písgmně ozná_
mit pojistitoli.

8. Pojĺstnĺk a pojištěný.isou povinni oznámit pojistiteli
bsz zbyt€čného odkladu změnu nebo zánik poĺist-
ného rizika'

9' Pojistnĺk a pojištěnýj€ povinon prokázat na Žádost
pojistitele svŮj pojistný Zájom'

'10. Pojistnĺk a pojiŠtóný je povinen si počínat tak, aby
nedocháze|o ke škodě na Životě, zdravĹ majetku
nebo najiných hodnotách, Koré by mohly bý
přsdmětem pojĺstnóho zájmu'

1 1. PojistnÍ< a pojiŠtěný jé povinen dbát, aby pojistná
udáost nenastaĺa, zejména nesmí porušovat
povinnosti směřující ke zmenšení nabgzpéčí n€bo
k jeho odvrácenĹ l<teré jsou mu uloŽgny práVními
předpisy nebo na jejich základě, bezpečnost-
ními a t€chnich/mi normam| ďnebo kt€ré mu
byly UloŽeny po.iistit€lem. Pojistnĺk ngsmĺ strpět
ani podobná jednání třetÍch osob. Väahujeji
se pojištění k vlastnictvĹ uŽíVaní či pouíVĺánĺ
majetku, je pojistnÍk a po.iištóný povinsn řádně
se starat o jeho Údżbu' a udźovat ho Ve stavu,
Keý neohrožu|e jĺné osoby nebo majetek,
zejmána pak udżovat.iej V dobrém tschnickém
stavu dle přísluŠných práVních přgdpisů, pro_
Vádět pravid€lné předepsané rgvize, neuŽíVat
jej k jiným neŽ stanovsným účelům a jinak neŽ
stanovéným způsobem, a neprodleně odstra_
nit kaŽdou závadu nebo nebozpečĹ o kterém
se dozvěděl a Keré by mohlo mjt vliv na rrmĺk
po'iĺstné události.

12. Po.|ĺstník a pojištěný je povinon odstranit dle
pożadavků pojistitele Všochny nedostatĘ a okol-
nosti obzvláště hrozící vznikem Škody, zejména
takové' Keré jiŽ ke škodě V6dly.

1 3. Pokud pojistnĺkovł nebo pojĺštěnómu hrozí škoda,
je povinen k jejímu odvrácení zakročit způsobem
přiměřeným okolnostem.

14. Pojistnĺk a poĺištěnýje povingn oznárnit poiistĹ
telĺ' Že je pojištěn u jinĺího pojistitele proti témuŽ
pojistnému nebezpeč( a sdělit nŁsv tohoto
pojisťtele a ýši limitu pojĺstnóho plnění.

1 5' Pojištěný můŽ€ postoupit pohlBdáVku na pojistné
plnění pouze se souhlasem pojistitele.

1 6. Jełĺ jednání nsbo Vědomost pojistnĺka nebo
poiištěného práVně \^2namné, pňhlĺŹĺ po.iistiteĺ pň
zjišťování porušenĺ povinností uloŽených pojisr
nou smĺouvou nebo právnlm předpisem tďé
k jednání a vědomosti opráVněné osoby nebo
osob jednajĺcích z.ie.iich podnótu nebo v jejich
prospěcń.

é]ánek12
Přáva a povinnosti pojistníka a pojĺštěného spo-
jené se vznikem škodné události
']. Kromě dalších povinnostÍ stanov€ných práVnĺmi

př8dpisy nebo pojĺstnými podmínkamĺ je po.iištěný
pň Vzniku škodné udďosti zejména povinon:
a) zajistit zmírnění škody nebo veškerá moŽná

opatřgní směřujícÍ proti zvětšovanĺ Škody
a z4istit odvráconí nasledných škod a přitom
postupovat pod|e poĺ<ynů pojístĺtgle; dáe je
pov|nen si týo poĘny q'żádat, pokud to
okolnosti umoŽňuĺí;

b) noprodleně poté, co se dozvěděl o vzniku
škody' inÍormovat pojĺstiteIe pĹsemně, tele_
íonicky, V €ląldronickĺí podobě, telegraÍicky
nebo teleÍaxem, Že došlo ke vzniku škody'
Za hlášení wnikÚ škody zptlsobem stanove-
ným pojĺstiteĺem se povaŽUje \^Źlučně hlášení
ve Íoľmě pŕssmné. Pokud byla škodní událost
oznámena jinak neŽ pĹsamně, io pojištóný
povĺnsn toto oznám€ní učĺnit joště písemně
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na příslušném formulďi pojistĺtełe, jinak se
má za to, Žé hláŠenĺ neby|o učĺněno' Písemné
oznámoní musí obsahovat alespoň následUjĹcĺ
údaje:
_ identifkacj pojĺštěného a poŠkozeného;
_ číslo pojistnó smlouvy;
- datum a mĺsto \rzniku Škody;
- datum Škodné události, je-li pojištěnému

známo:
- rozsah Škody' Včotně iejího VyčĹs|enĹ;
_ popis śkodního děje;
_ číslo jednacĹ je-|i událost šetřena přísluš-

ným policejnĺm nebo jiným přĺslušným

orgánem'
NenĹli písemné oznámení úplné, neběŽĺ lhůý
spojené s wńzováním pojistné Události'

c) dát pravdivé lysvětlení o Vznĺku škodné Udá-

losti a rozsahu jejích náslodků, a posMnout
jakoukoliv ĺnÍormacj, Kerá je potřgbná ke zjiš-
těnÍ okolností\ŕŻniku škodné události a Škody,
nebo jejĺho rozsahu;

d) předloŽit pojistiteli nezbýné doklady a do-
klady, které si pojistĺtgl Vyžádá;

o) pos$nout pojistiteli součĺnnost potřabnou ke
zjištěnĺ příčiny a rozsahu škody;

Í) na své náklady za'iistit a podat důkaz o Vznĺku,
rozsahu a náslodcích škodnó události a ýši
Vzniklé škody;

g) umoŽnit pojistitoli nebo jĺm pověřeným
osobám provádění šetřoní nezbytných pro
posouzení příčin a rozsahu Vznikló škody a ná_

roku na poiistné plněnĹ Včetně nahlĺŽsní do
úředních spisů ýkajícír:h se škody a škodné
udáosti a poňzovĹání kopií;

h) neměnit stav způsobený škodnou událostí
béz souhlasu pojistitele' nejdóle vśak po
dobu 15-ti dnů od oznámeníškodné Udáostĺ
pojistitelĺ; to noplatĹ pokud bylo poťeba
z bezpečnostních, hygienicĘich, ekologich/ch
nebo jiných závaŻlých důvodr3 s opravou
majetku nebo s odstraněním jeho zbýků začft
dřĺVe; V těchto případech.ie povinen zabezpe_
óit dostatečné důkazy o rozsahu poškozenĺ,
např. šetřením provedeným policií nebo jĺnými

Vyšetřovacími orgány' ÍotograícĘ1m či filmo-
výmzáznamem;

i| nazákladě Żádosti zaprotokolovat nebo
písemně sdělĺt a předloŽit všechny potřebné
ĺnÍormace a dokumenty;

il oznámit bgz zbytsčného odkladu organům
činným V trsstním nebo přestupkovém řízeni
popř' hasičskámu záchrannému sboru vznik
udáIosti, ktorá nastala za okolností nasvědčují_
cích spáchaní trestného činu nébo přestupku;

k) iníormovat poškozeného o uplatnění nároku
na pojistnó phění u pojistitele V sowislosti se
škodnou udáostĹ a dále o způsobu zpraco-
vání osobních Údąiů poškozenóho podle čl. 27
VPP o 2005/0'ĺ PRoFl.

|) oznámĺt pojistiteli, Že poškozený uplatnil nárok
na náhradu škody z odpovědnosti pojiště-
ného za škodu, která by mohla být poiistnou
událostĹ a Vy'.iádřit se k uplatněnému nároku
a k ĺeho Wši;

m) oznámit pojistitelĺ bez odkladu, že poškozgný
uplatňuje nárok na náhradu škody u soudu
nebo jĺného příslušného orgánu;

n) oznámit, Že V souvłslosti sa škodnou udĺá]ostĺ
bylo zahájeno trestní řízení, posĺýnout údaje
o tłběru právního zástupco, Kerého si zvolĺl,

i6dná_lĺ se o řízení proti pojištěnému, a infor_
movat o průběhu a Vys|edku řízení;

o) postupovat V souladu s políyny pojĺstitelg;
V přĺoadě uplatnóní nároku na nĺíhradu škody
Vůči poĺištěnému soudní cestou je povinen
sdělit a posMnout pojistĺteli bezzb\ąeČn,áho
odkladu veškeré úkony, podĺání či písomnosti,
lderé bude v dané právní váci činit či zasílat
soudu, a veškerá sdélení' výzvy a rozhodnutĹ
Koré mu budou soudem sděleny či zaslány'
a to tak, aby byĺo pojĺstiteli UmoŽněno na Výše
uvgdená podííní či úkony účinně rcagovat;
dále je povinen řŹení se účastnit a postupovat
v něm tak, aby věc byla msÍĺtomě projednána,
neoprátrněnému nároku na náhradU škody
se Účinně bránjt, a po dohodě s pojjstitelem
,rľ)żít opravnÝch prostŕedkt]; poruŠĹli pojiš-

téný Mo povinnostĺ, a existuje-lĺ mezĺ tímto

porušením povĺnnostÍ a poVĺnnostĺ pojistitelo
posMnout poiistnó plnění příčinná souvislost,
je pojistĺtel oprávněn snÍŽit přiměřoné pojistná

plněnĹ a to ź na nulovou hodnotu;
p) zabezpočit vůöi jinému práVo na náhradu

škody, jakoŽ ĺ právo na postih a Vypořádání;
q) plnĺt oznamovací povinnost uloŽenou obecně

záv aznými právními přadpisy.

2' osoba, jĺŽ by|o vyplaceno po'iistné plněnĹ je

povinna bez zbytečného odkladu oznámit pojĺs_

tĺtéli, Že se našla pohřešovaná věc, za kterou
pojistitel posMl pojistná phónĹ a Vrátit pojistĺtsli
jeho plnění po odeótení pnměřených nákladů na
opravu této věcĺ, jsou-li nutné k odstraněnĺ záVad,
které rznikly v době, kdy byl Zbaven moŽnosti
s věcĺ nakládat.

3' Pojištěnýje povjnen pojistiteli před tłjplatou
pojistného plnóní prokaŻat, Že mu svědčí právo na
pojistnó pjnění'

4' Všechny poünnosti WplýVajícíz pojistné smlouw
a z právních předpisů, lderé sÔ týkalĺ pojiśtě-

ného, se přiměřeně \räahují i na pojistnĺka a na
Všechny osoby, Kerá uplatňují nároky na pojĺstné
p|něnĺ nebo nárok na náhradu Škody čj náhradu
nákladů. Tyto osoby rovněŽ odpovídajĺ za plnění
předepsaných povinností ké zmírněnĺ škody a po-
Vinností směřujĺcích k předchazení a odvrácení
škod.

5. Je_|i jednání nebo vědomost pojistnÍka nebo
po|ištóného právně rnfnamné, přihlĺŽÍ pojistitol pn

zjišťování porušení povinností uloŽených pojistnou

smIouvou nebo právním předpisem také k jednání
a vědomosti opráVněné osoby nebo osob jednajĹ

cích z jejich podnětu nebo v iejich prospěch.
6. Pojištěný nenĺ opráVněn bez předchozÍho sou'

hlasu pojistitele zceIa nebo z óástĺ uznat nebo
Vyrovnat nárok na náhradu škody' Uznání nároku
n€bo uhrazení škody nenĺ pro pojistĺtelg pravně

záýazná'
7' Po.iištěný je povinen pojistiteli sdělit, Že níáhrada

škody je uplatňována i z jinóho tifulu neŽ pojĺ.štění

odpovědnosti Za škodu, a pojistltel poslýne
pojistné plnění po odeótení toho' co k náhradě
škody bylo nebo by mělo být posMnuto jiným

způ€obem, nebo to, na co \rznikl n{árok z ]inóho
titulu.

8. Porušil-li pojištěný' pojistník nebo některáz osob,
které upĺatňujĺ nárolry na pojistné plnóní nobo
nďok na náhradu škody či náhradu nákladů,
povinnosti wedené v pojistné smlouvě, a pokud
nenŕ dáno práVo pojistitgle odmítnout pojistné
plnění, je pojistitel oprávněn snížit pnměřoné
pojistné plnění, a to aŽ na nulovou hodnotu. To
neplatĹ pokud pojistné podmínlly stanovŕ pro
porušení takové poünnosti jinou sankcl.

9. Kromě dalšÍch práV stanovených právnímĺ před-
pisy ngbo pojĺstnými podmínkamije pojištěný při
vzniku škodné události zejména oprávněn být
jnÍormován o stavu šotřoní nahlĺí'šené škodnó
události.

Článek ĺ3
Pojistné plnění
1. Pojĺstné plněníje splatné do 15 dnů po ukončení

šetření nutného ke zjĺštění rozsahu povinnosti
pojistjtolg pĺnit. Šetření je skončeno, jakmile
pojĺstitel sdólí jeho vysledĘ oprávněné osobě.
Rozhoduje-lĺ o důvodu nebo ýši náhrady škody
přĺsluŠný orgán, \rŻniká povinnost posMnout
pojistné plněnĺ aŽ po právní moci rozhodnutĹ přĹ
slušného orgánU. Pojistné plněníje splatné do 15
dnů od práVní moci tohoto rozhodnutí.

2. Šetření musĺ b'ýt' zahájeno bez zbytečnóho
odkladu' Pokud nemůŽe být skončeno toto
šetření do tří měsíců od oznámení pojistné
události, je pojĺstitel povinen sdělit oprávněné
osobě důvody, pro ktoré nelze šetřenĹ ukonóit.
Tato lhůta neběŽí, je-li šetřenĺ znemoŽněno nebo
iźeno z dŮvod'ťl, které jsou mĺmo VliV pojistitele'

anebo je-li v důsledku \,.Zniku škodnó události
vedeno vyšetřovánĹ organy polĺcie, hasičského
záchranného sboru nebo dalšĺch příslušných
orgánů anebo je-li vedeno řízení o náb,radé škody
nebo trestnĺ stihání pojištěného' pojistnl'ka nebo
poškozeného či jĺnó osoby' a to aż do okamŹiku
skončení takového vyšetřování, ŕżenÍ nebo trest'
nĺho stĺhání,

3' Pojĺstné p|nění je splatnó na Území a V měně
leské republiky, pokud není ujednáno jinak. Pro
přepočet cizí měny se pouŽĺe kursu oficiálně
vyh|ášenóho Českou národní bankou ke dni
luniku pojistné udáosti. Pojistĺtel můże v odů_
Vodněných případsch rozhodnout o posýnutí
naturálního plnění opravou nebo siměnou Věci'

4' Má]j pojištěný, resp. poškozený pň provádění
opravy nebo náhrady souvisejícÍs pojistnou udá_
lostĹ ze zákona nárok na odpočet daně z přidané
hodnoý (dáĺe jen "DPH'), a to bud'V plné \^iŠi
nebo ve 47ši krácené V souladu s přĹslušnými
ustanovenĹmi züáštního zákona, posĺ<ytne poiis-
titel plnění Ve \^/ši Vyčíslené bez přĺslušné častky
DPH' na jejíŽ odpočet má pojiŠtěný, resp. poško_
zený sub'iekt nárok. V případech, kdy pojištěný
tento nárok nemá, posMne pojistitel plněníVe

B'ši VyčÍslené Včetně DPH.
5' Pojistitel není V prodlení s ýplatou pojĺstného

pĺnění:

a) existujĹli pochybnosti o VlastnictvĹ popř' o po-
jistném zájmu;

b) pokud poŠkozený nesdělil pojisliteĺi aKuáĺní
údaje o peněŽním ústavu a čísle Účtu nsbo
adrese, na něŽ má být \^/plata pojistného
plnění provedena;

c) pokud poškozoný neposMl pojistiteli úda.ie
nutné k ověření totoŽnosti přĺemce platby;

d) po dobu do doručenípravomocného roz_
hodnutí přĹslušného orgánu, který rozhodoval
o důvodu nebo ýŠi nahrady śkody.

6. Pojistitelje oprávněn ýplatu pojistného pĺnění
odloŽit' jestlĺŽe:

a) existuje pochybnost o oprávněnosti ýplaý
pojistného plněnĹ a to aŽ do dodání potřeb-
ných důkazů;

b) organy činné V trestním ň'zení zahájily protĺ
pojistníkovi, po.iištěnému nebo poškozenómu
čĺ jiné osobě řízení V souvislosti se škodou,
a to až do skončenĺ tohoto řŹení.

7. V přĺpadě, kdy státnÍ moc, uznaná nebo neu_
znaná, třetí osoba n€bo pojištěný či poškozený po
rzniku škody zabraňuje pojistiteli Vs zjištěnĹ šer
ření a likvidaci škody nebo ve splněníjiných práv
a povinnostĺ pojistitele, má pojistitel právo sníŽit
pojistné plnění aŽ na nulovou hodnotu.

8' Nahradu škody platí pojistitsl za pojĺštěnóho
poškozenému, poškozený však práVo na pojistné
plnění proti pojistiteli nemá.

článek í4
Přomlčoní
PráVo na plnění z pojištění se promlčí nejpozdě.ji za tři
roĘ, promlčecí doba práVa na pojistné plnění počíná
běŽet za jeden rok po vznĺku pojistné Události.

ělánek'l5
Přechod vlastnictví
Pokud je pojištěna odpovědnost Ża škodu v sou_
Vislosti s Vlastnĺctvím, drŽbou, nájmem, leasingem,
uživáním, úschovou či jiným oprávněným nakládáním
s vöcÍ movitou, na pojistĺtelé nepřechazÍ vlastnictvÍ
nalezoného majetku, za Keý pojistitel pos$l po]ĺstné
plnění v důsĺedku pojistné události na tomto majetku,
pokud není v pojistné smlouvě ujednŕáno.jĺnak.

Článek 16
Řešení sPortl
Při ,'rzniku sporu mezĺ pojĺstÍtelem a pojĺstnĺkem nebo
pojištěným pouŽijí obě strany Všochny dostupnó moŽ-
nosti k tomu, aby byl spor Vyřešen smímou cestou.
JestliŽe se nepodďí vyřešit spor smĹmou cestou,
mohou se obrátit pojistitel, pojĺstní< nebo pojištěný
na přísluśný soud České ropubliky.

ćlánek 17
Bozhodné právo
Pojistná smĺouva a práýní vdahy zní,rypl,iłąící rcbo
s nĺsouvisející se řbí pravním ŕádem České republiĘ'
ať jiżbude t€nto Vztah posouzen z jakáhokoli
práVnĺho titU|U'

vPP o 2a.)5/o1 PąoFl slĹana Ą z7



ll. Speciťická část

Článę1 16
Předľnět pojĺštění, pojistné n€bezp9čí
Pojištěnĺ podle těchto VPP o 2005/0 1 PBoFl se sjed-
náVá pro přĺpad zákonnó odpovědnostj pojištěného
za Škodu, Kerou způsobil jjnámu V důsledku u7konu
profesní činnosti uvedenó v pojistné smlouvě' ke Keré
je pojištěný oprávněn na základě Zvláštnĺho opráVnění
dlg platných práVních předpisů, v rozsahu a za pod_
mínek stanovoných příslušnýmĺ právnímĺ předpisy'

Článek 19
Věcný rozsah pojišténí
1 ' Z pojištění odpovědnosti za Škodu má pojjštěný

právo, aby za něho pojistĺtsl uhradil škodu vznik-
lou na Životě, zdraví nebo Věci jiného, přĹpadně
jjnou majetkovou škodu, za Kerou pojištěný
odpovídá podle práVnĺch předpisů V důslsdku
svého jodnánĺ nebo \rđahu uvodeného V pojistné
smlouVě.

2. Śkodou na životě se rozumí usmrcenĹ př4oadně
jiná majetková Ąma vypl,ývĄící z Usmrcení'

3' Śkodou na zdraví se rozumí tělesnó poškození či
poškozoní ZdravĹ přĺpadně jiná majetková úima
wpl,ýNdící z tělesného poškozoníčĺ poškození
zdraví.

4' Škodou na věci se rozumípoškození či zničení
Věci' přlpadně jiná majetková újma VyplýVající
z poškozoní či znjČení Věci. Śkodou na věci není
pohřešovánĹ Aráta, V,ÍádeŻ nebo loupeŽ Věci. Za
Věcĺ nojsou povďovány peníze, směnĘ, cenné
papÍry a c€niny.

5' Jinou mąetkovou škodou se rozumíśkoda, kte_
rou nolze odvodit zÔ škody na Životě, zdraví nebo
na Věci. Jĺnou ma.i€tkovou škodu se nerozumí
pohřešovánĹ ztráta, krádaż nsbo loupoŽ'

6. z poiištánÍodpovědnosti za škodu má pojištěný
dále práVo' aby za něho pojistĺtel v souvislostĺ
s pojistnou událostí Uhradil;
a) náklady obhaioby do ýše tarifní odměny

advokáta V přípravném řŹení a trestním řízgní
přod soudem prvního stupně, Vedgném proti
pojištěnómu;

b) náklady občanského soudnĺho řízení o ná-
hradě škody, pokud bylo nutné ko zjištění
odpovědnosti pojĺštěnóho za škodu nebo v1'še
škody' 'ie_li pojiŠtěný povinen Mo náklady
uhradit, a dále naklady práVnĺho zastoupsní
pojištěného V tomto řízení do ýše tďfní
odměny advokáta;

c) náklady ad) a) a b) se započftávají do ĺimitu
pojĺstného plnění a pojĺstitgl nsní povln€n tyto
níáklady uhradit, pokud pojĺštěný porušĺ povin_
nosti uloŽgné mu v čl. 12 VPP o 2005/01
PRoFl nebo povĺnnosti uloŽené mu pojĺstitg_
|em v souvis|osti s uplatněným nárokem na
posMnutí poiistnóho plněnĹ

7' Z pojištěnÍ odpovédnostĺ za škodu má pojistník
nobo pojištěný dále právo na náhradu zachra-
ňovacích nákladů' Zachraňovacími náklady se
rozumí účolně VynaloŽené náklady, lderĺí po'iistní<

nebo pojištěný vynajoŽĺli na:
a) odvrácenÍ vzniku bezprostředně hrozícÍ

pojistné Událostĺ;
b) zmĹrnění nasl€dků jiŽ nastalé pojistné události
pokud k VynaloŽenítěchto nakladů byl pojistnĺ< či
pojištěný poVĺngn.

Za bézprostředně hrozící pojistnou událost Je
považován stav, kdy by bez zasahu pojistnÍ<a

nebo pojištěného kg \rzniku pojistné události
muselo newhnutelnó a nutně dojít, pňčomŽ
nebylo moŽné Vzniku škody zabrĺĺnit jiným způso-
bem.
Pojistitel není povinen hradit zabraňovacĺ nákĺady.
zalhraňovaaí náklady hradŕ pojĺstitel do vyše 10%
limitu pojistného plnění s'jednaného V pojistné
smlouvě, V jednom ročním pojĺstném období však
max. do \^/šg 100 000 Kč.
Náhrada zachraňovacích nákladů se nezapočítává
do pojistného plněnĹ

Nárok na náhraduzachrańovacích nakladů nemá
Vůči pojistjt€li ĺiná osoba noŽ pojistntk nebo pojĺš-
těný'
Jiné škody a nŕĺkĺady pojĺstĺtol z poJišténí odpo-
Vědnosti za škodu nehradí'

llánek 20
Časový rozsah pojištění
'] ' Pojištění se V-äahuje na odpovědnost pojiŠtěn{áho

za škodu, ke }<teré dojde v době trvánĺ pojištění,
pokud škodná událost {ednání nebo opomenutł
vzn|kne v době trvání pojĺštění, a pokud byl sou_
časně nárok na náhradu škody poprvé písemně
uplatněn vůči pojištěnému V době trvánĹ pojiŠtění.

2. Dojde-li V době trvanĺ pojištěnĺ ke zmóně jeho
rozsahu, je rozhodný rozsah pojištění sjednaný
V okamŽĺku, kdy doślo ke škodné události.

3' Śkodná udáost - porušeníprávnípovinnosti -
můŽe \,.znĺknout jednáním nebo opomenutím:
a) Jďnání.iako poruŠenĺ práVní povinnosti:

jestliŽe škoda wplýyá z jgdnání, platí náslodu_
jícĹ: pokud porušenÍ právní povinnostĺ spočŕVá
V píssmnóm podk|adu, pak se povaŽuje za
uskutečněné v tom okamŽiku, v nómŽ pojiš-
těný tento podklad vyhotoví, rQsp. podopiiše.

b) opomenutí jako porušení právní poünnosti:
jestliŽe škoda vyplývá z opomenutĹ povaŽujs
se opomenutĹ za uskutečněné v okamŽiku,
v nómŽ mělo byt opomenuté jednání prove-
deno, aby se zabránilo Vzn|ku škody'

Článek 21
Územní rozsah pojištění
'l. PojĺštěnĹse Vaahuje na odpovědnost pojištěného

za škodu pouzo tehdy, pokud doš|o současně k:
a) škodné události a
b) VZnikU škody a
c) prvnímu písemnému uplatněnĺ nároku na

nahradu škody poŠkozeným vůči pojištěnómu
na území teské republiĘ.

2. Na zakładě ujsdnánĺ mezi pojistitslem a pojĺstnĹ
kem lze rozšjřit ÚZemní rozsah pojiŠtění také na
odpovědnost pojištěného za śkodu způsob€nou
v zahraničĹ

élánek22
výluky z pojištění

Část l.
Pojištění se ne\.đahuje na odpovědnost za škodu
způsobenou:
'1) úmyslně nebo hrubou nedbďostí. Dále se pojištění

nevŻahuje na odpovědnost za škodu vzniklou
V souvislosti s činnostĺ nebo vztahem pojištěného,
k nimŽ n€ní opráVněn nsbo ngsplňUjg podmínky
pro \4'kon takové ěinnosti nebo úěast v takovám
vztahu;

2) převzatou čĺ uznanou pojĺštěným nad rámec
stanovený právnlmĺ předpisy, dále za škodu Vypý-
vajÍcí z přii:|ibů záruky, smluvních pokut a penále,
a za Škodu Vzniklou soudně nďíz€nými platbamĺ
majícími sankčnĺ povahu (např. pokuty, panále)
a rozhodnutímĺ Vo Věci Žaloby na ochranu osob_
nosti;

3) vypl,ývĄící z pracovněpráVních nebo sluŽebních
vztahů, včetně odpovědnosti za škodu při pra_
covních úrazech a nomocÍch z povolánĹ Včetně
rggrgsních naroků;

4) \,rzniklou přímo nebo nepřímo v důs|edku
Váečných udáostĹ zásahem vojenshých nebo
police.jních orgánů nebo uznané či neuznané
moci, v důsledku jĄichkoliv teľoristichl'ch ěinů
Věotně bioteroľismu, Vzpour, povstaní, stávek
a ozbrojených kon1lildů, občansh/ch nepokojů,
násilných jednaní politickych a teroristiclých
organizacĺ a násilných jednání pň Vořejných shÍo_
mĺáŽdóních, maniÍostacích a pochodech;

5) vzniklou z VlastnictvĹ provozu nebo uŽíVaní letišť,
letecl$ých ploch, dál€ Vlastnĺctvím, dżením,
provozem nebo UŹíváním letechých dopravních
a jĺných prostředků, stro'iů a zďżenĹ a Vznííšedel
jakóhokoljv druhu, včetně stavebních, Údżboých
a montažnĹch prací na pa]ubě těchto prostřgdků;

6) vznĺklou z vlastnictvĹ držení, użívźní a provozu
všech dopravních prostředků, Kerá mají pňděle-
nou registračnĺ značku, Včetně přívěsů' plavidel,
tranvĄí, żeleznic, a dáls z Vlastnictví, dĺŽsnĹ
Užívání a provozl VysokozdviŽných vozíků všeho
druhu;

7) způsobenou nesplněním povĺnnostj k odvrácení
bezprosťedné hrozící škody nebo k zabráněnĺ
ZvětŠení škody;

B) jakouko|iv odpovědnost (Včetně odpovědnosli za
škodu způsobenou Vadným s/robkem) VZniklou

v přĹmé nebo nepřĺmé souvislostĺ nebo zcela nebo
částečně V důsledku nebo působenĺlĺl
- magnetickéhoneboeleĺ<tľomagnetÍckéhopoĺe

nebo paprsků;
_ ionizuiíciho zďenĹ radioaktivnko zářaní /

zamoření či jademého zaÍonÍ / zamoření
z jakóhokoliv ZďĹzenĹ reaĺ(toru, přístroje,
materiáĺu, odpadu či jiného zdroje, a jaká_
koliv jiné obdobné reakce či sĺ]y, působenĺm
jademé energĺe a jademými tschnick\imi reak'
cemi;

9) vznĺklou pímo nebo n6přímo působonĹm forma]-
dehydu a azbestu, Včatně materiáIů, KÔró azbest
obsahují;

10) lzniklou V důsledku sesedánía sesouvanípůdy,
poddolovánĹ pozvoĺného Vnĺkánĺ Vlhka a kapa-
lin Všoho druhu' nobo působenĺm plynů, par,
vlhkosti nebo sraŽek, teploty, tekutjn nebo neat_
mosÍéricl$ich sraŽenin;

1 1) vzniklou odkapáVáním nebo únikem olejů, naÍty
nebo iiných kapalin z nádob nebo nádżí;

']2) způsobenou exhaĺacemi, emisemi, imisemi,
popĺlkem, kouřem, odpadními vodami nebo
odpadem všeho druhu, vibracemi;

'l3) Vznĺklou znečĺštěnŕm nobo otráVením Vod Všeho
dÍUhu, ovzduší a půdy nebo zemského povrchu,
a každým poškozením Eivotnĺho prostředĹ Včetně
poškození ŽivotnÍho prostředĹ ĺđen)'m j6 charak_
terizována ekologĺcká škoda;

1 4) způsobenou čĺnností pojištěného v důsledku
záplav ze stojatých nobo tokoucích Vod;

15| vypl,ývĄící z odpovědnostĺ za Vady Včetně naroků
z ručeníza Vady (manko, zmotky, např. i od_
škodné za chybně poslrytnutá plnění dĺe této
části, odst.1.);

1 6) vzniklou na věcech, které si pojištěný Vypů.ičil,
najal nebo vzal na loasing, pře\rzal do úschovy,
j pokud tato úschova přédstavuje vedlejší
záVazek, nobo převzalza Účelem pľovedenÍ
objednanĺ9 činnosti;

17) Pokud není v pojistné smĺowě stanovgno 'iinak,
ng\rđahuje se pojištění na odpovědnost za maj€t_
kové škody izniklé v důsledku:

a) činnosti po'iištěnéhojako člena předsta_
venstva, dozorčí rady, správní rady, dále
iBdnatol€, vedoucího ngbo zaměstnance spo_
lečnostĹ drużstev, svaŻů, spolků a podniků
iakéhokoliv druhu;

b) obchodů' 'iež jsou V ľozporu s dobnlmi mravy
nebo práVnímĺ předpisy, dáe z klamných
obchodů jakéhokoliv druhu, dđe činnostĹ
Ksré jsou V rozporu sg zásadamĺ poctivého
obchodnĺho styku podle s 265 obchodního
zákoní<u, jakoŽ i jednání podle ss 44 aŽ 52
obchodniho zĺĺkonÍku;

c) optimałiuačnŕch, spekulačních ďngbo ter_
míno\^lch předpovědĹ případnä obdobných
přísĺibů;

d) obchodů sínancemi as penězi, z ÚVěro\^1ch
(uýpůjónĹch' hypotéčních) termĺnovaných
obchodů nebo z obchodů s connými papíry;

e) nesplněnínebo opoŽděného splnónísmluv,
Včetně nároků na splněnÍ smluv a náhradní
pĺnění místo tohoto splněnÍ smluv;

f) rozdĺlů V oceněnĺ ďnobo V cenó;
g) prověřování bonity osob;
h) poruŠenĹ mlčenlivosti, porušení důvěry,

pomluvy Všoho druhu;
ch) porušení práVa k ochrannyrn zfláÍnkám,

il\ačkáIr. lrzorům, patentům nsbo poru_
šení autorského práVa a patentového pĺáva
obecně;

i) překročonĺ rozpočtů nákladů a úvěr.i, ze zj:ráI
u úvěrů nebo kapítáornlch ĺnvestic;

j) poškozeni zaičení, 
^ráI/ 

nebo pohřešovĺĺní
peněz (i zÚčtovatelných peněz), směnek,
cenných papí,ů a cen|n (např. porušením
povĺnnosti př] účgtním postupu, pň Ved€nĺ
pokladního dení<u nebo pň Vypĺácen|;
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kI zpronevěry Ze strany personálu pojiŠtěného

nebo iiných osob, ĺ<terá pro něj pracujĺ'

Čast ll
Pojistĺtel nehradí škodu zpŮsobenou_ pojišt,ěnému nebo pojišlěným subjeKům
- osobám bllzt$im pojištěnému
- společní<ům pojĺštěného a jejich blízlďm osobám_ spoIečnosti/firmě, va kteró jsou pojištěný nebo

osoby jemu blŹké spoleönikem, a sice v rozsahu
odpovĺdajĹcĺm procentuální účasti pojištěnóho

a jemu blízhých osob na této společnosti'

osobou blízkou se rozumí příbuzný v řadé přímé,
sourozenec a manŽgl, tchán a tchýně' adoptivní
rodiče, nevlastní rodiče; jiné osoby v poměru rodin-
ném nebo obdobném se pokládají za osoby navzájem
blĺzké, jestlĺŽe by Újmu, Kerou Utrpěla jédna z nlch,
druhá důvodně pociťovala jako újmu Vlastní ($ 1 16
občanskóho zĺĺkoníku)' souŽití bez manżelství je
postaveno naroveň manŽelswí.
osobou blízkou se dále rozumĺ práVnická osoba,
V nĺŽ j€ pojištěný, jemu blżká ĺ/zická osoba nebo jeho

společnĺk ěi statutárnÍ orgán (nebo člen statutárnĺho
orgánu) společnÍ<sm, statutámím orgánem (nebo
členem statutáĺního orgánu) nebo členem' přĺpadně

k ní má jĺný obdobný rztah, jestliŽs by újmu, l(erou
by utrpěl jodon z nich' druhý důvodnó pociťoval jako

újmu vlastní.
Společnĺkem se rozumí ýická nebo práVnická

osoba, která má ve společnosti podĺl na jmění ve uýši
umoŽňující.iÍ se přímo nebo ngpřĹmo podílet na Vedení
nebo na kontrole společnostĺ.

Část lll.
1) V po.iistné smlowě lzg uiednat dalšĹ přĺpady

odpovědnosti za škodu, na které se pojištění

neväahuje.
2) Zhitulu odpovědnostĺ za škodu způsobenou

jinému \rzniká povinnost pojistitelg plnit za pojiš-

těnóho potud, pokud poiištěnému nevznikl nárok
na plnění Vs pľospěch poškozenóho ze stojného
důvodu z |ináho pojistného \ráahu.

llánek23
Rozsah plnění pojĺstłtele
1. Rozsah pojistného plněnípojistitele je omezen

rozsahem odpovědnosti za škodu, za kterou
pojištěný dle právnÍch předpisti odpovídá poško-
zenému, a s.iednaným rozsahem pojištěnĹ

2. Plněnípojistitele z jedné pojistné události
včetnó náhrady nákladů dle čl. 19' odst. 6 VPP
o 2o05/o1 PRoFl nopřesáhne limit pojistného
plnóní sjednaný v pojistné smlowě, a to ĺ tohdy,
rrztahuiełi se pojistná ochrana na někollk osob
povinných nahradit škodu'

3. Celkové plnění pojistitele ze Všech pojĺs1ných

udáostí Včetně náhrady niákladů dle čl. -l 9,

odst. 6 VPP o 2005/01. PHoFl Vjednom ročním
po.iistném období nepřesáhne ďojnásobek limitu
pojistného pĺnění s|ednaného v pojistné smlouvě,
nenĹli ujednáno jĺnak'

4. Je]i po'iĹštónÍs'iednáno na dobu kratŠí neŽ jeden

rok, nepřesĺáhne celkové plnění pojĺstitele ze
Všech pojistných událostí včetně náhrady nák|adů
dle čl. -l9, odst.6 VPP o 2oo5/o1 PRoFl lĺmit
pojistnáho plnění sjednaný v pojistné smlouvě'

5' Umit pojistného pĺnění.io stanoven jako pauŠální,

tj' vztahuje se na Škody na Životě, zdraví, poško-
zení ći znićení věci, a na škody z nich Vypl}ivajícĹ
případně na jiné škody uvedené V pojĺstné

smlouvě dohromady'
6. Má_li poji.štěný \^/plácet důchod a finanční hod-

nota důchodu přesahuje limit pojistnóho pĺnění
(nebo částku, která jeśtě z limitu pojistnóho plnění
zb,ývá po odečtení případných ostatních plnění
z téŽo pojistné udáostł, pak bude důchod vyplá-
cen 7oUze do vyčerpĺĺní limitu pojĺstného pIněnĹ

(nebo částky, Kerá ještě z limitu poĺistného plnění
zbýuá)'

/. Je]i V pojistné smIouvě sjednáno nazákladé do-
plňkouich pojĺstných podmínek nebo ZVIáśtních

ujednání rozśĺření rozsahu pojištění nad rámec
těchto pojistných podmínek, limity pojistného pl-

něnĹ stanovené pro tato rozšŕení óinĺ čáslku
uvgdenou V doplňko\^/ch pojistných podmÍnkách

nebo v pojistné smlouvě, a sjednáVají se iako sub-

limity limĺtu pojistného pĺnění siednaného pro

základní rczsal1pojištěnĺ, tj. v jeho rámci (nesčítají

se).

Článek 24

změna vlastnictvĺ majetku nebo provozovatele
1 ' PřoVZetĹ proVoZU:

a) dojde-li během trvání pojištění ke zcizení pod-

niku např' prodejem podniku, ÍuzĹ převodem

Většinového podíiu V podniku apod.' přechá-

zejí pńva a povinnosti pojištěného z pojĺstné

smlouw na nabwatele; nabyvatel má právo

Vypovědět pojĺštěnĺ do '1 měsíce ode dne pře_

chodu Vlastnicfuí a pojĺstĺtol do 1 měsŕce ode

dne, kdy se o přechodu dozvěděl; ýpovědní
lhůta je jednoměsílní;

b) pojištáný je povinen pojĺstiteli neprodleně
oznámit změnu vlastnĺ<a podniku; neučinĹli
tak, pojištěnĺ zanikne jeden měsíc od oka_

mžĺku, kdy mohla být tato změna oznámena
pojistiteli poprvé.

Čĺánek 25
Přechod práv
1 . Vznik|oJi V souvislostĺ s hrozĺcí nebo nastalou

pojistnou událostí opráVněné osobó, pojiště_

nému nébo osobě, lđsrá VynaloŽila zachraňovací
náklady proti jinému práVo na náhradu škody
nebo iĺné obdobnĺí práVo, přechazí \^/platou plnění

z pojištění toto práVo na pojistitele, a to aŽ do

ýše častek, Keró pojistitel z pojištění opráVněné
osobě, pojištěnómu nebo osobě, l(erá vynaloŽila

zachraňovací náklady, vyplatil' a to V j'ozsahu a za
podmÍnek stanovených zákonem.

2. osoba, Keró proti jinámu práVo na náhradu škody

nebo jiné obdobné právo vzniklo, je poünná
postupovat tak, aby pojistitel mohl Vůöi.iinému

toto práVo uplatnit.

3' Vzdala{i s6 osoba, l<teró Vzniklo protijinému
práVo na náhradu Škody nebo jiné obdobné
právo, tohoto svého práva nebo toto práVo Včas

neuplatnila, nechala promlčet anebo jinak zmďla
přechod s\^/ch nároků na pojistitele, má pojĺstitel

právo plnění z pojiŠtění sniŽjt aŽ do \^ýše částek,
Keré by jinak mohl získat. TotéŽ platí V případě,

Žo osoba, Keřá \uniklo protijinému právo na

nĺíhradu škody nebo jlné obdobná právo, neza-
bezpečila doklady pro uplatnäní takovóho práVa

pojislĺtelem nebo jiným způsobem zmďla uplat-

nění či VymoŽgnĺ tohoto práva pojistĺtelem.

4' JestliŽe má po'iĺštěný proti poškozenému nebo jinó

osobě práVo na vrácení vyplacenó častky, snĺŽení
důchodu nebo nazastaveníjeho ýplaý' pŕsahazí

toto práVo na pojistitele v přĺpadě, Že za pojiš-

těného tuto částku zaplatĺl nebo za něi Vyplácí
drichod.

5. Na pojistĺt€le přacházípĺávo pojištěného na
úhradu těch Vyloh řízoní o náhradu škody, Keré
byly pojĺštěnému přiznány, pokud jé pojistitel

zaplatil za pojĺštěného.

6' osoba, lderé Vzniklo prołi jinému právo na
náhradu škody nebo jinó obdobné právo' je

povinna neprodleně pojistitslĺ oznámit, Že nastaly
okolnosti odůVodňUjící Vznik práVa pojistitele Ve

smyslu vyše uvedených odstavců a odevzdat mU

doklady potřebné k uplatněnÍ těchto práV.

élánek28
Pojĺštění ve prospěch ťetí osoby
1 ' Vztahuje-li se pojjštění na odpovědnost za škodu

iiné osoby neŽ pojjstnĺ<a, Vztahujĺ sg Všechna
ustanovenĺ týkající se pojistníka a jeho povinností

na pojĺštěného.

2' Uplalnání práva na poslýnutí pojĺstného plnóní

náleži vylućné pojištěnému' ostatní práVa z po-
jistného rĺztahu je opráVněn VykonáVat pouze
pojistnk,

3. Pojistnik je povĺnen inÍormovat pojĺštěnóho o sjed-

nání pojĺštěnĺ v jeho prospěch a o způsobu

zpracování osobních Údajů pojištěnóho pojistĺte_
lem podle ěl. 27'

llánek27
zpŕacování osobních údajŮ - pouěení subjektu
údajů
Na základě a v souladu se zákonem č. 'ĺo1l2ooo Sb.,
o ochraně osobních údajŮ' Generali Pojišťovna a's.,
se sí,dlem Bólehradská 132' Praha 2, Česká repub_
|ika' lĆ: 61 859869 jakoäo spráVco zpracováVá osobnĺ
Údaje fyzich/ch osob a ĺnÍormu]e ĺ o práVech subjektu
údajů a o povinnostech správce nebo zpracovatele.
Osobní údaje povaŽuje Genorali PojiŠťovna a.s.
strjktně za důvěrné a je povinna o nich zachováVat
mlčenlĺVost, stejně jako o Úda.iích t'ýkajĺcích se sjed-
naného pojištění podl6 s 39 zákona č. 363/1 999 Sb.
o pojiŠťovnĺctví. TLło povinnost lze proĺomit pouzg
se souhlasem osoby, jĺŽ se ýo údaje ýkají, a na
písemné Vyzádání V práVnĺch předpisech wedených
orgánů veřejné spráVy, spráVních úřadů a dalšĹch
subjenů. Uzavřením pojistné smIouvy zprošťuje
pojistnĺlďpojištáný GeneÍaIi Pojišťovna a's. miČenli-
Vosti o sjednaném pojištění a o případných škodných
událostgch Ve \.äahu k zajistĺteli pro potřeby zajištěnĺ
pojĺstitele.
ZpracováVat adresní ą identiÍikační osobnĺ údaje bude
Generali Pojišťowa a.s. a její smluvnĹ zpracovatelé
splňující podmínky zákona č' 1 01 /20oo Sb' (zejména
pojišťovací zprostředkovatelé) V rozsahu, v jakém býy
poskytnuty v sowislosti s pojĺstným smluvním nebo
jiným práVním Vaahem (např. jako pojistnĺk, pojištěný'
zájemca' opráVněná osoba, poškozený, pověřená
osoba subjektem úda.iů apod') pro účely pojišťovací
činnosti a dalśích činností vymezených zákonem
Ö. 363/1 999 Sb' o pojišťovnictvĹ a to po dobu
nézbytně nutnou k zajištění práV a povinností plynou-
Cích' za závazkového práVnĺho väahu, a dále po dobu
'{ý!l'ýyající z obscně záVazných právních předpĺsů
(např. zákon o archivnictvĹ zákon proti legalizaci
lninosů z trestné činnosti, účetní a daňové předpĺsy
apod')' Generali Pojĺšťovna a's. je oprávněna pro
poťeby identĺÍkace účastnĺka obchodu podle zákona
č. 61/1 996 sb. pořídit fotokopii dokladu totoŽnosti,
na jehoŽ zákĺadě býa provedena identifkace.
osobní údaje mohou bý za spĺnění zákonných
předpokladů předáVány subjeKům mezinárodního
koncernu Generali a jeho zaJlšťovacím partnen]m
pro Účely a dobu uvedenou V přsdchozÍm odstavcĺ.
Ke zpľacovánĺ bude dochazet automatizovaným zprů-

sobem i manuáJně.
Uzavřením pojistné smlowy opravňuje pojistník/pojiš-
těný Generali Pojĺšťovna a's. kontaktovat ho na jŕm

wáděnou koĺespondenční adresu nobo kontaktní
spojení v záleŽitostech pojistného yztahu nebo V zále-
Žitosti nabídĘ pojišťovacích a souvisejících flnančních
sluŽeb a jiných obchodních sdělení po.iistĺtgle n€bo
nabícĘ sĺuŽeb ajiných obchodních sdělení členů
mezinárodnítro koncsmu Generali a spolupracuiících
obchodních partnerů.

PosĘytnutí osobních údajů je dobrovolné, avšak
nezbytné pro uzavření pojistné sm|ouvy a pro plnění
práV a povinností z nĺvyplýajících' jakoŽ ĺ pro plnění
povinností a uýkon práv z jĺných právních väahů.
odvolánÍm souhlasu se zpracovánÍm osobních údajů
pojistná smlouva zaniká, Generali Pojĺšťovna a,s.
dále ngprovádí Šeťení škodných udáostí a \^iplaty
pojistných plněnĹ Generali Pojišťovna a.s' má V tomto
příipadě práVo na poĺistné do konce pojistného
období' v němŽ došlo k zániku pojĺštění; je_li pojistné
stanoveno jako jednorćrové, má V tomto případě
práVo na ceĺé jsdnorazové pojĺstné.

Generali Pojišťovna a's. a zpracovatel jsou povinni:
- přijmout taková opatřenĹ aby nemohlo dojfr

k neopráVněnému nebo nahodilému přístupu
k osobním údajům' k jejich změně, znjčení či
ztrďě, neopráVněným přenosům, k jejich jinómu

neopráVněnému zpracování, jakoŽ i k jinému

neopráVněnému znevżĺtí' Tato povinnost platĹ ĺ po
ukončgní Zpracování osobních údajů,

- zpÍacovával pouze pĺavdivé a přesné osobní
ÚdĄe

_ shromaŽďovat údajepouze v nezbýném rozsahu
ke stanovenému Úóelu

- nesdruŽovat osobní Údaje' kier,ábylY získány
k nizným účelům

- pil zpracování dbát na ochranu soukromého
Žĺvota subjeKů údajů
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jakékoli osoby, Keré přijdou do styku s osob_
ními Údaji ( Včetnó zaměstnanců správce nebo
Żpracovatele) jsou povinny dodżovat povinnost
mlčenlivosti jak o osobních údajích samotných,
tak i o bezpečnostních opatřeních kjejich
ochraně, tato povinnost trvá neomezeně i po
skončení zaměstnání nebo příslušného väahu
posl!y'tnout k Žádosti subjeKu údaiů inÍormace
o zpracování jeho osobních údajů, a to za Úhradu
věcných nákladů s tím spojených'

V přlpadě, kdy Generali Pojišťovna a's' nebo zpraco-
Vatel provádí zpracování osobnÍch údajů v rozporu
se zákonem nebo V rozporu s ochranou soukromého
a osobnlho Života subieKu Údajů' mr!že sub.ieK údajů
zgjména Žádat Generali PojÍšťovna a.s. nebo zpraco_

Vatele o Wsvátlení, poŽadovat odstranění ZáVadného
stavu a V případě newhovění této Žádosti má mož.-
nost obráĺt se na příslušný Úřad.

Ten, jehoŽ osobnŕ údaje jsou zpracováVány ngbo
ktenl osobnĺ údaje pos$l' je povinen bezodkladně
nahlásit správci jakoukoli změnU osobních údajů.

Článek 29
zvĺáštnÍ ustanovení pro pojiŠtění vybraných
proÍ€sĺ
'l' Aľchitekti, pľojeKanti, inŽenýři a stav€bní
technici činní ve výstavbě' zkušební ústavy, cgr-
tiíikační spoleěnosti
PojištěnÍ sÔ \.4ahuje takó na odpovědnosti za škodu,
která Vznikne na '/yrobku nebo dile, Keró je pro-

Vedono nébo Zpracováno třotí osobou na základě
pojištěných činností poĺĺŠtěnóho. Vyloučeny z pojistná
ochrany jsou Všechny pŕĺpady, ve kteých śe io;ĺstony
Účastnĺ nebo má účastnit při prováděńí nebo zpiaco-'
Vanl lĄ/rookuJlebo dĺla jaĄ'mkoli Způsobem. zeJména
jako.stavební(, stavitol, generální dodavatel, vyŔona-
vatol nebo dodavatel.
2. soudní znalci, odhadci majetku
Pojištöní odpovědnosti soudních znalcŮ a odhadců
mągtku za škodu se odchylně od článku 22., Č,asti
l', odst. 17', pĺsm. Í) VPP o 2o05/o1 PRoFl rräahuje
také na odpovědnost Za škodu \.Zniklou V dŮslodku
rozdÍlů V ocenění ďnebo v ceně. Po.iištěnísoudnĺch
znalců se Väahuje na mimosoudní i soudnĺ činnosti
pojištěnáho V rámci jeho přĺsluŠného profesnĺho
oprávněnĹ
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Generali Pojišťovna a"s"

Generální řeđitelství
Bělehradská 132

I20 84 Praha 2

Česká republika

Dodatek č. 1
k pojistné smlouvě č'.2914945148

Generali Pojištbvna a.s.
Běĺehradská 132, 12O 84 Praha 2,leská republíka, lČ 61 85 98 69
za niŻjedná Bc. Michal Ret, vedoucí skupiny upisovánĺ makléřských obchodŮ
a Daniel Krupička, DiS', upĺsovateloddělenípéče o makléře
(dále jen''pojistĺtel'')

a

5.3

lng. lvan Šír
Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, Česká republĺka, ll61243116
(dá le jen''pojistn ílďpojĺštěný'')

uzavÍrĄí tento dodatek k pojistné smlouvě'

!. Na základě tohoto dodatku se mění následující clánky pojistné smlouvy takto

4. Limit pojistného plněnÍ, spoluúčast
Základní rozsah pojištěn í
Lĺmit pojistného plnění pro základní rozsah pojištění
Spoluúčast pojĺštěného na kaŽdé pojistné události:

4.1
í5 00o 000'- Kč

250 000'- Kě

5.
5.1
5.2

Splatnost pojistného a způsob placení
Celkové roční pojistné čĺní: 176 256,-Kć,
Pojĺstné bylo stanoveno na základě předpokĺádaného ročního obratu pojištěného
z předmětné čĺnnosti Ve výŠĺ 17 000 000,_ Kč a v případě jeho změny bude
aktualízována výše pojĺstného pro příští pojĺstné období'
Pojistné se sjednává jako běŽné a je splatné ročně vŽdy k11' 9. kaŽdého roku'
Sjednané hrazení pojistného ve splátkách nemá vlĺv na pojistné období. Platba bude
prováděna na úěet zplnomocněného makléře Cásenský & Hlavatý, s. r. o.,
lC:25973738.

n Makléřská doloŽka
Pojistník prohĺašuje , Že uzavřel s pojĺšt'ovacím makĺéřem Čásenský & Hlavatý s. r. o', se
sídlem U Fotochemy 1602,5Oo 02 Hradec Kráĺové, Ceská republika ,

lĆ: 25973738 (dále jen ,,zplnomocněný makléř") smĺouvu, na ięiímž základě
zplnomocněný makléř vykonává pro pojĺstníka zprostředkovatelskou činnost v
pojĺšt'ovnĺctví a je pověřen správou této pojistné smlouvy. Jednání týKajÍcí se této

Geneíali Poiišťo'/na a.s', se sídlBm Bélehradská 1g2, 12o 84 Pruha z, lesxas*ffiri&.,1ď2apsa"a V obchodnĺm íeistříku Vedeném Městským soudem ý P(ue, oddít B' vloźka 2866
ll: 61859869' Dll'. Cz61359869; klientský seryis: 844 188 188, 'uw,ĺ.generali.cz, e-mail: seruĺs@generali.cz
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pojišt'ovnictví a je pověřen správou této pojistné smlouvy' Jednání týkající se této
pojistné smĺouvy budou prováděna výhradně prostŕednĺctvím zplnomocnénéńo makléře,kteý je oprávněn přĺjímat smĺuvně závazná oznámení a rozhodnutí obou smluvních
stran' Písemnostĺ smluvní strany mající vztah k pojištění sjednanému touto pojĺstnou
smlouvou se povaŽují za doručené doručením na korespondenční adresu druhé smĺuvní
strany.

Korespondenční adresy
Pojĺstiteĺ: Generalĺ Pojišťovna a's. (odd. MAK), Běĺehradská 132,12o 84 Praha 2, ČR
Pojistník: Čásenský & Hlavatý s, r' o., U Fotoôhemy 1602,500 02 Hradec xránue, ćn

ostatní Ölánky pojistné smlouvy se nemění'

Tento dodatek nabývá účinnostidne í1.9.2oo8.

Tento dodatek se vyhotovuje ve dvou exemplářích, z nichž. kaŽdá ze smluvních stran
obdrŽí po jednom'

V Praze dne 29.9. 2008
za pojistitele
Generali Pojišťovna a.s.

u H\t
pojistník /

lng. lvan Šír

dne' .í'].l 'g{

t/

pojištěný

upisováskupinyVedoucí
obchodůkléřskýchma

,ä'ř#Ľľ-3l
ňffiliäľJ8

DanielK/upička, DiS. '

fi
MichalBc. Ret

n odděleníupĺsovatel péče o makléře
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Geneľali Fojišťovna a.s

generální ředitelství
Bělehĺadská i32
12Đ 84 Praba 2

Česká ĺepublika

Dodatek č' 2
k pojĺstné smlouvě č,.2914945148

Generali Pojištbvna a.s.
Bělehradská 132, 12O 84 Praha 2, Česká republika, lČ 61 85 98 69
za niŽjedná lng. Milošem Foldou, upĺsovateĺ oddělení péče o makléře
a Bc' Daniel Krupička, upisovatel oddělení péče o makléře
(dále jen''pojĺstitel'')

a

lng. lvan Šír, projektování dopravních staveb a.s.
Mladé Buky 42,542 23 Mladé Buky, Česká republika, lc 28786793
za níŽjedná lng' lvan Šír, předseda představenstva a lng. Jan Fiala, ěĺen představenstva
(dále jen''pojistník'')

Uzavíají tento dodatek k pojistné smlouvě.

Pojĺštěnými dĺe této pojistné smlouvy ke dni účinnostĺ tohoto dodatku k pojistné smlouvě jsou:

lng. tvan Šír, pľojektování dopravních staveb a.s.
Mladé Buky 42,542 23 Mladé Buky, Česká republika, lc 28786793
(dále jen''pojistn ík/poj ištěný'')

lng. tvan Šíľ
Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, Česká republika, lC 61243116
(dále jen''pojištěný'')

t. Na základě tohoto dodatku se mění následující články pojĺstné smlouvy takto:

Pojištěný předrnět či nnosti
Výkon činností ke kteým je pojištěný lng. lvan Šír oprávněn na základě osvědčenío
autarizací:
obor '1: lS00 _ statĺka a dynamika staveb
obor 2: lM00 - mosty a inŽenýrské konstrukce

3.
3.1

3.2 Výkon projektové ěinnosti ve výstavbě ke které je pojĺštěný lng. lvan Šír, projektování
dopravních staveb a's. opráVněn na základě Výpisu z obchodního rejstříku, vedeného
Krajským soudem v Hradci Králové, oddĺl B, vloŽka2906 ze dne 20. 5.2010'

a



5.
5.

5.2.

Splatnost pojistného a způsob placení
Celkové ročnĺ pojistné činí: 129 600,- Kč
obchodnĺsłeva 10%: .ĺ2 960,- Kč
!e|kov9 roční pojistné po slevě: í16 640,- Kč
Pojistné bylo stanoveno na základě předpokládaného ročního obratu pojištěných
z předmětné činnostĺ Ve výŠĺ 10 000 0o0,- Kč a v případě jeho zmeńy oűoe
aktualtzována výše pojĺstného pro příští pojistné období.
Pojĺstné se sjednává jako běżné a je spĺatné ročně vżdy k11.9' kaŽdého roku'
Sjednané hrazení pojístného ve splátkách nemá vliv na pojistné období' Platba bude
prováděna na účet zplnomocněného makléře Čásenský & Hĺavatý, s' r' o.,
lČ:25973738'

ostatní čĺánky pojistné smlouvy se nemění'

Tento dodatek nabyvá platnostia účinnosti dne 16.9.20ío.

Případný přeplatek pojistného bude vrácen prostřednĺctvím účtu zplnomocněného
makléře.

Tento dodatek se vyhotovuje ve dvou exemplářích, z nichž. kaŽdá ze smluvních stran
obdrŽí po jednom'

Podpisem tohoto dodatku pojístník, jako zmocněnec ostatních pojištěných, potvrzuje
souhlas ostatních pojištěných dle $1 1 zákona ć,.37ĺ2004 Sb', o pojĺstné smiouvě, ú
platném znění.

5.3.

il.

ilt

IV

V.

v!,

Y Praze dne 15.9.2010
za pojĺstĺtele
Generaĺi Pojĺšťovna a.s.

:ł;l's.

ĺng.
U í péče o makléře

y ŕ,ał, &łłľ/ o^".,ű.q . 
p.ĺ.q

Za pojĺstníka / pojištěného
lng. lvan Šĺr, projertování dopravních
staveb a.s.

Šĺlvanng.

ffi*',lĺ;gľąm*.'ĺffi
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Dodatek č. 3
k pojistné smlouvě c.2914945148

Geneĺ:aĺi Fojišťovrĺa a"s

generáĺľlí řediteĺství
tsělehĺadská i32
I20 84 Praha 2

Česká ľepublika

Generali Pojištbvna a.s'
se sídlem Bělehradská 132,120 84 Praha 2, Česká republika, lČ; 618598ô9
zastoupená Aienou Rouskovou, Upisovatelem oddělení péČe o makléře
a Bc' Danielem Krupĺčkou, upisovatelem oddělení péče o makléře
SpoleČnost je zapsaná v obchodním rejstříku Vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B' vĺoŽka 2866
SpoleČnost je členem Skupĺny Generali, zapsané v ĺtalském registru pojišťovacích skupin, vedeném lSVAPem, pod číslem 26.
(dále jen''pojĺstitel")

lng. lvan Šír, projektování dopravních staveb a.s.
Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, leská republika, lČ 28786793
zaniżjedná lng. lvan Sír, předseda představenstva a lng' Jan Fiala, ělen představenstva
(dáĺe jen''pojistn ík'')

uzaviají tento dodatek č. 3 k pojistné smĺouvě i.2914945148

Pojištěnými dle této pojistné smlouvy ke dnĺ Účinnosti tohoto dodatku k pojistné smlouvě jsou

lng. lvan Šír, projektování dopravních staveb a.s.
Mladé Buky 42, 54223 Mladé Buky, Česká republika, lČ 28786793
(dále jen''pojistn ílďpojištěný')

a

lng.lvan šír
Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, Česká republika, ll,61243116
(dále jen''pojištěný')

t.

5.2

5.4.

5
5

V návaznosti na změnu údaje rozhodného pro výpočet pojistného se následující ělánky pojistné
smlouvy nahrazuj í takto:

Splatnost pojistného a způsob placení
Celkové roční pojistné činí: 85 541,- Kč,
obchodnísleva 10%: 8 554,_ KČ
Celkové roční pojistné po slevě: 76 987,- Rě,
Pojistné bylo stanoveno na základé roČního obratu pojištěných z předmětné čĺnnosti ve výši 4 714
57B,- KÖ, a v případě jeho změny bude aktualizována výše pojistného pro příští pojistné období.
Pojistné se sjednává jako béiné a je splatné roi,né vŹdy k 11 ' 9. kaŻdého roku' Sjednané hrazení
pojistného Ve splátkách nemá vlĺv na pojistné období' Platba bude prováděna na Úč,et
zplnomocněného makléře Ćásenský & Hlava|ý, s' r' o., ll:25973738.
Pojistné za období od 11' 9' 2011 do 10.9.2012 je splatné na Účet zplnomocněného makĺéře
nejpozdějĺ do 15' 10.2011.



il.

il!

IV

ostatníČlánky pojistné smlouvy se nemění'

Tento dodateknabývá platnostĺa Účínnostĺdne 1í '9.2011.

Tento dodatek se vyhotovuje ve dvou exemplářích, z nichż każdá ze smluvních stran obdrŽí po
jednom.

V Praze dne 5. 9.2011
za pojĺstitele
Generali Pojišťovna a.s

G*ne'łli Pt:-ĺšťovna 9 S. ]l]'J

v//r.ą.ą/ł" b. e?qę.'. an"'/.1,? .ľľ././.

Za pojistníka / pojištěného
lng' lvan Šír, projektování dopravníchfiy=:

.ę; !#
L-lłlłł: ,':

Alena Rousková, Bc.
upisovatelé oddělení

Vystavĺl: Daniel Krupička, oddělení péče o makléře ffi
lng. lvan Šír, představenstva
lng. Jan Fia la, člen p

lN$. IVAľ{ *ĺrą
irllłi'lHĺTovll.li t-loPRÁVi.iiíjH s']ÁVEĹ] ä s(.ioi:iľtya gíJ4' í00 02 HrädÜc Kr?jl{,vLł
IĆ 3s786 793 lłlĆ czzgls;ĺs:l
siĺc]siĺiva'] cz +42a603 181 473
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Geneľali Pojišťovna a.s.

geneľální ředĺtelství
Bélehľađská l32
120 84 Praha 2

Česká republika

Dohoda o převzetí práv a závazKil

Generali Pojištbvna a.s.
Běĺehradská 132, ęa 84,Praha 2, Ceská Republĺka
zapsaná V obchodnĺm rejstříku Vedeném Městským soudem v Praze, oddĺl B, vloŽka2866,
lČ: 61 85 98 69
zastoupená lng. Milošem Foldou, upisovatelem oddělení péče o mak|éře a Bc. Danielem Krupičkou,
upĺsovatelem odděĺení péče o makléře
(dále jen "GENERALI PoJÉŤoVNA")

a

a

lng. lvan Šír
Mladé Buky 42,54223 Mlad,é Buky, Česká republika, lČ 6124311ô
(dále jen "lng. Šíť'i

tng. lvan Šír, projektování dopravních staveb a.s.
Mladé Buky 42,542 23 Mladé Buky, Ceská republika, ll,28786793
za níž. jedná lng' lvan Šír, předseda představenstva a lng. Jan Fiala, člen představenstva
(dále jen '' projektování dopravních staveb'')

uzavírají následující
dohodu o převzetí práv a závazkťl

čl.l
Dne 8. 9. 2006 uzavŕeli GENERAL| PoJlŠŤoVNA a lng. Šír pojĺstnou smlouvu o škodovém pojištění
profesní odpovědnostĺ za škodu evidovanou v systémech GENERAL| PoJlsToVNA pod číslem
2914945148, která je k dnešnímu dni platná a úěĺnná.

čl.ľ ĺ

Strany této dohody souhlasí s tím, Že na místo lng' Šír ve smluvnĺm vztahu' tedy do všech jeho práv a
závazkťl vyplývajĺcích ze smĺouvy uvedené v čl' l, včetně práv a závazkű ze smluvních i mimosmluvnĺch
vztahŮ s touto smlouvou souvisejícĺch, vstupuje projektování dopravních staveb'



Čl.lu
Strany této dohody prohlašují, Že se před podepsáním této dohody seznámily podrobně s obsahem
smlouvy uvedené v ěl. l, a Že jim nejsotl známy Žádné skutečnosti, které by bránĺly poctivému pinění
povinností dle smlouvy uvedené v čl. l.

Tato dohoda nabývá plainosti a účinnosti dne 16. 9' 2010 a stává se pŕílohou smlouvy uvedené v ěĺ. l.

Tato dohoda se vyhotovuje ve třech exemplářĺch , znichžkaždá ze smĺuvních stran obdrŽí po jednom'

ę"

Gaäárova
|č:612

lng. lvan Šĺr

ING. Šĺnmffiffi
tffi ÜÖěáŕo!'a

ic 3s7 86 7

@ sli{('siľiva'] 

lng. lvan Šĺr, lng. Jan Fiala
lng. lvan Šĺr, projektování dopravnĺch a.s.



Příloha č. 2 ke Smlouvě č. oR/16125191

Povi n nosti pos Ę1tovatele sl užeb a utors ké ho dozoru vyplýv ajici z fi nančn í
spoluúčasti evropslcých fondů na přípravě a realizaci projektů v rámci
lntegrovaného regionálního operačního programu (dále jen ,,lRoP")

specificlaý cil1.1
Zv'ýšení regionální mobiliý prostřednicfuím modernizace a roanoje

regionál ní si l n iční infrastruktury navazující na sít' TEN_T

1. Zhotovitel se zavazuje plnit povinnosti vyplývající z podmínek uvedených ve
specifických pravidlech pro Žadatele a příjemce. Aktuálnĺdokumenty jsou uvedeny
na internetové adrese:
htto://www. dotaceeu. czlcs/M icrosites/l RO PA/vzwA/vb ra n e- u se kv-s i I n i c- I I -a- I I I -trid v

2. Zhotovitel sezavazuje archivovat veškeré dokumenty souvisejícís dílem (Smlouvy
o dílo včetně jejích případných dodatků, originály účetnĺch a daňových dokladů,
originály projektové dokumentace, atp.) po dobu stanovenou právními předpisy
Čn a poskytovatelem dotace, nejméně však po dobu 10 let od vydání
pravomocného kolaudačního rozhodnutĺ (kolaudačního souhlasu), nebo
finančnĺho vypořádání projektu, nejméně však do 31' prosince 2028.

3. Povinnosti zhotovitele vyplývajĺcĺ z finanční spoluúčasti !RoP:
a) Každý originální účetní doklad musĺ obsahovat přesný název projektu,

a pokud je jiŽ známo, tak i číslo projektu. Faktura musí obsahovat účel
fakturovaných cástek a přesnou specifikaci jednotlivých způsobilých a
nezpůsobilých výdajů. Metodika způsobilých výdajů je k dispozici na výše
uvedené internetové adrese.

b) Zhotovitel sije vědom, Že ve smyslu ust. $ 2 písm. e) zákona č,.32012001 Sb. o
finanční kontrole ve veřejné správě a o změně někteých zákonů ve znění
pozdějších předpisů je povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

c) Zhotovitel se ve spolupráci s objednatelem zavazuje poskytnout bezodkladně
kontrolním orgánům jakékoliv dokumenty vztahující se k předmětu projektu,
podat informace a umoŽnit vstup do svého sídla v souvislosti s předmětem díla.

d) Zhotovitel se zavazuje poskytnout na výzvu své daňové účetnictvĺ nebo
daňovou evidenci k nahlédnutí v rozsahu, kteý souvisĺ s předmětem díla.

e) Zhotovitel se dále zavazuje provést v poŽadovaném termínu, rozsahu a kvalitě
opatření k odstranění kontrolních zjištěnĺa informovat o nich příslušný kontrolní
orgán, objednatele a poskytovatele dotace.

f) Kontrolními orgány se rozumí osoby pověřené ke kontrole Evropskou komisĺ,
Evropským účetním dvorem, Nejvyšším kontrolním úřadem, Ministerstvem
financí ČR, Centrem pro regionální rozvoj Ceské republiky, Ministerstvem pro
místnĺ rozvoj, jakož idalšĺmi orgány oprávněnými k výkonu kontroly (např. státní
stavební dohled).

g) Zhotovitel bere na vědomí, Že poskytovatel dotace je oprávněn provést u
projektu nezávislý vnějšĺ audit. Zhotovitel je povinen při výkonu auditu
spolupůsobit.



h) Zhotovitel se zavazuje písemně poskytnout na Žádost objednatele jakékoliv
doplňující informace související s předmětem smIouvy a to ve lhůtě stanovené
objednatelem.

4' Vrámci lRoP specifického cíle 1.1. lze podpořit pouze projekty spočívající
v rekonstrukci, modernizaci, popř. ve výstavbě vybraných úseků silnic ll. a lIl. třídy
(nelze podpořit projekty typu oprava nebo údrŽba). Tato skutečnost musí být
respektována ve všech částech projektové dokumentace.


